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Κύρωση Πρωτοκόλλου τροποποίησης Ενιαίας Σνιιΰαοης 
τον 2962 για τα ναρκωτικά. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κυρώνουμε και εκδίδουμε τον ακόλουθο νόμο του ψήφισε η 
Βουλή: 

Άρθρο πρώτο. 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 
] του Συντάγματος το Πρωτόκολλο για την τροποποίηση της 
ενιαίας Σύμβασης του 1961 για τα ναρκωτικά, που υπογρά- 
φηκε’ στη Γενεύη στις 25 Μαρτίου 1972. του οποίου το κεί¬ 
μενο σε πρωτότυπο στην αγγλική γλώσσα και σε μετάφραση 
στην ελληνική έχει ώς εξής : 
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ΕΦΗΜΕΡ1Σ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


ΡΒΟΊΌΟΟΕΑ ΜΕΝϋΙΝΟ ΤΗΕ δΙΝ&ΕΕ 

ΟΟΝΥΕΝΤΙΟΝ ΟΝ ΝΑΚΟΟΤΙΟ ΌΚυΟδ, 1961 

ΡΓββτηΜε 

ΤΕβ ΡέΐΓΐίβδ ΐο ΐΕβ ρΓβδβηί ΡγοϊοοοΙ, 

Οοηδίϋβηη^ ΐΐιβ ρβονίδίοηδ οί ΐΕβ δίη§1β Οοηνβηΐίοη 
οη Ναΐ’οοΐίο Όηψδ, 1961, ϋοηβ αί Νβ\ν ΥογΕ οη 30 
Μ&γοΙι 1961 (ΕβΓβίηηίΐβΓ ββΐίβά ΐΕβ δίη§1β Οοηνβηΐίοη), 

ΟβΒΪηη§ ίο^&ηιβηϋ^ίΗβ δίη^ΐβ Οοηνβηΐίοη, 

Η&νβ 8§τββά 38 ίο11ο\νβ : 

Αεΐίοΐβ 1 

ΑηαβηοΙιηβηίδ ΐο 31’ίίβΐβ 2, ρ3Γ3§Γ3ρΕδ 4, 6 βηϋ 7 
οί ΐΕβ δίη§1β Οοηνβηΐίοη 

Αεΐίοΐβ 2, ρ&Γ&§ι·βρ1ΐ8 4, 6 αηά 7, οί ΐΕβ δίη§1β Οοηνβη¬ 
ΐίοη δΕβΙΙ,Εβ ηιηβηϋββΐ ΐο Γβαά 38 ίοΐΐοβνδ : 

«4. ΡΓβρβΓηΐϊοηδ ίη δοΕβϋυΙβ III 3Γβ δη6]βοΐ ΐο ΐΕβ 
83ΐηβ ηιβ&δυΓβδ οί οοηΐΐ’οΐ αδ ρΓβρ3Γ3ίίοηδ βοηίηίηίη^ 
ϋπι§8 ίη δβΕβϋυΙβ II βχββρί ίΐι&ΐ αΐ’ΐίβΐβ 31, ρυβα^βαρΕδ 
1 (6) ηηά 3 ΐο 15 3ηϋ, 38 Γβ§3Γϋδ ΐΐιβϊΐ’ ηβφϋδίίίοη 3ηά 
Γβΐ3Ϊ1 άίδΐπΡιιΐίοη, 3Γΐίβ1β 34, ρατβ^τβρΕ (6), ηββά ηοΐ 
αρρίγ, ηηά ίΕηί ίοι* ΐΕβ ριίΓροδβ οί βδίίιηυίβδ (3Γίίο1β 19) 
ηηά δΐαΐίδΐΐοδ (βΓΐίβΙβ 20) ΐΕβ ΐηίοπηαΐίοη Γβςυπβϋ 
δΕηΙΙ Εβ Γβδΐποΐβά ΐο ΐΕβ ςυαηΐίΐίβδ οί άβυ^δ υδβϋ ίη ΐΕβ 
ηα&ηηί&οΐνίΓβ οί δυο Η ρΓβρ3Γ3ίίοηδ. 

«6. Ιη 3<Μίίίοη ΐο ΐΐιβ χηβαδίΐΓβδ οί οοηΐΓοΙ αρρίίοεώΐβ 
ΐο &11 4Γο«δ ίη δβΐιβάυΐβ I, ορίυπι ίδ δυΕ]ββί ΐο ΐΕβ ρβο- 
νίδίοηδ οί 31’ΐίοΐβ 19, ρ3Γ3§Γ3ρΕ 1, 8υΕ-ρ3Γ3§Γ3ρΕ (ί), 
ηηϋ οί &Γΐ·ίο1βδ 21 Είδ, 23 3ηϋ 24, ΐίιβ βοββ Ιβαί ΐο ΐΐιοδβ 
οί ηβΐίβίβδ 26 &η <1 27 η ηοΐ οηηηυΕίδ ΐο ίΕοδβ οί 3Γίίο1β 28. 

«7. ΤΕβ ορίυπι ρορργ, ΐΐιβ βοβ3 ΕυβΕ, ΐΐιβ βηηηβΕίδ 
ρΐ&ηΐ, ρορργ δΐΓ&\ν θηιΐ ουηηυΕίδ Ιβηνβδ βτβ 8υΕ]ββΐ ΐο 
ΐΐιβ οοηΐΓοί ΓΠββδϋΓβδ ρΓβδΟΓ.ΐΙιβοΙ ίη 9ΐ·ΐίο1β 19, ρ3Γ3§Γ3ρ1ι 
1, δυΡ-ρ3Γ3§Γ3ρ1ι (β), ίΐΐ’ίίοΐβ 20, ρηΐ'&^Γ&ρΙι 1, δυΡ-ρ&Γβ- 
§Γ3ρΕ (§), ατΐίοΐβ 21 Είδ ηηϋ ίη βΓίίβΙβδ 22 ΐο 24; 22, 26 
3ηϋ 27; 22 ηηϋ 28; 25; ίυκΙ 28, Γβδρββΐίνβΐγ». 

Αιΐίβΐβ 2 

Αηιβικίπιβηΐδ ΐο ΐΐιβ ΐίΐΐβ οί ειτΐίοίο 9 οί ΐΐιβ δίη§1β 

Οοηνβηΐίοη υηι! ίΐδ ραιη^τΐιρίι 1 ηηά ίηδβΓίίοη οί ηβ\ν 

ραΓ3§ΐ’3ρΕδ 4 ηηϋ 5 

Τΐιβ ΐίΐΐβ οί αβΐίβΐβ 9 οί ΐΐιβ δίη§1β Οοηνβηΐίοη βΐι&ΐΐ 
Εβ ηπιβηΟβά ΐο Γβυϋ 38 ίοΐίολνδ : 

«Οοηαροδίΐίοη 3ΐκ1 Ρυηβίίοηδ οί ΐΐιβ Βο3γ6» 

■ ΑγϊϊοΙθ 9, ρατ3§Γ3ρ1ι 1, οί ΐΕβ δίη^ΐβ Οοηνβηΐίοη δΗηΙΙ 
Εβ υπιβηϋβϋ ΐο τβ&ά 3δ ίο11ο\νδ : 

«1. Τΐιβ Βουτά δΐι&ΐΐ βοηδίδί οί ίΕίτίββη ιηβιηΕβί’δ ΐο Εβ 
βίββίβά Εγ ΐΐιβ Οουηβϋ 38 ίοΐΐο-ννδ : 

«(η) ΤΙΐΓββ ηιβηώβΐ’δ ινίίΕ ηιβάίοβΐ, ρ1ΐ3ΐ·πΐ3θο1θ£ί- 
ββΐ ΟΓ ρ1ΐ3ΓΠ13(:βυΐίθ3ΐ βΧρβΠβηββ ίΓΟΠΙ 3 Ιίδΐ Οί 3ΐ 1β3δΐ 
ίίνβ ρβΓδοηδ ηοηιίηδΐβιΐ 6γ ΐΐιβ \Λ Γ οτ·1 βΐ Ηββΐΐΐι 0 γ§3ΠΪζ 3- 
ΐίοη; κηά 

«(6) Τβη πιβηιΟοΓδ ίι-οιη 3 Ιίδΐ οί ρβχ·δοηβ ηοιηιηηΐβΟ 6γ 
ΐΐιβ ΜοπώβΓδ οί ΐΐιβ υηίΐβίΐ Ναΐίοηδ αη4 6γ ΡβΓΐίβδ 
λνΙιίοΕ 3Γβ ηοΐ ΜβιηΙιβΓδ οί ΐΐιβ υηίΐβιΐ Νηΐίοηδ» 

ΤΕβ ίο11ο\νίη§ ηβ\ν ρίΐΐ'β^πιρίΐδ δΐιηΐΐ 6ο ίηδβΐ'ίββΐ 3ίΐβΓ 
ρ3Γ3§Γ3ρΡ 3 οί 3ΓΪίο1β 9 οί ΐ6β δίη^ΐβ Οοηνβηΐίοη : 

«4. Τΐιβ Βο.ίκΙ, ίη οο-ορβι·3ΐίοη νήΐΐι ΟονβΓηπιβηΐδ, 
3η<1 δο6]ββΐ ΐο ΐΐιβ ΐβι·πΐδ οί ΐΐιίδ Οοηνβηΐίοη. δΕηϋ βη- 
οΙβανοιίΓ ΐο Ιίηιίΐ ΐΐιβ βυΐΐίνηΐίοη, ρΓοάυβΐίοη, ηιαηίίβ- 
βΐυΓβ 3η6 υδβ οί άΓυ§δ ΐο 3η βιΐοφίβηΐ ηπιοιιηΐ τ'βηυίρβιΐ 
Ιογ ηιβάίβαί 3ηά δοίβηΐίί'ίβ ρυΓροδβδ, ΐο βηδίΐΓβ ΐΐιβϊτ 3- 
νηίΙβΡίΙίΐγ Ιογ δαοίι ρυΓροδβδ 3ηά ΐο ρΓβνβηΐ ίΐΐίβίΐ οπί- 
ΐίνβΐίοη, ρΐ'οιίυβΐίοη ηη6 ηιηηηίηβΐιίΓΟ οί, ηηιΐ ίΐΐϊβίΐ ΐι;*ί 
ίϊβ1ίίη§ ίη 3η6 υδβ οί, άΓυ§8. 

«5. Α11 ηιβ3δΐΐΓβδ ΐβΕβη 6γ ΐΕβ ΒοηιίΙ υηάβΓ ΐΐιίδ Οοη¬ 
νβηΐίοη δΐιηΐΐ 6β ΐΐιοδβ πιοδΐ βοηδίδΐβηΐ \νίΐ1ι ΐΐιβ ίηΐβηΐ 
ΐο ίυΐ'ΐΙιβΓ ΐΐιβ βο-ορβΓ3ΐίοη οί ΟονβΓηπιβηΐδ \νίΐ1α ΐΐιβ 
Βο3γ 6 3η6 ΐο ρβονίάβ ΐ6β ηιββΐίθηίδηι ίου 3 βοηΐίηιιίη^ 


άίηΐο^υβ 6βΐ\νββη ΟονβΓηπιβηΐδ 3ΐκ1 ΐΐιβ Βο3γοΙ \ν1ιίβΙι 
\νί11 Ιβηά 38δίδΐ3ηββ ΐο 3ηά ί&οίΐίΐ&ΐβ βίίββΐίνβ ηυΐίοηβΐ 
3βΐίοη ΐο 3ΐΐ3Ϊη ΐ6β βίπΐδ οί ΐΐιίδ Οοηνβηΐίοη». 

ΑνΐίοΙβ 3 

. Αηιβηιίπιβηΐδ ΐο ατΐίβΐβ 10, ρ3Γ3^Γ8ρ6δ 1 3ΐκ1 4, 
οί ΐΐιβ δίη^ΐβ Οοηλ'βηΐίοη 

ΛιΊΐοΙο 10, ρ3Γ3§Γαρ1ΐδ 1 3η(.1 4, οί ΐΐιβ δίη§1β Οοηνβη¬ 
ΐίοη δΙιηΙΙ Ιιβ ίΐηιβηιίβιΐ ΐο ι-βατί 38 ίοΐίοχνδ : 

«1. ΤΗβ πιβπι6βΓδ οί Ι6β Βο3γ 6 κΐι&ΐ 1 δβι·νο Ιοί* 3 ]ΐβ- 
γϊο6 οί ίίνβ γβ3Γδ, 3ηά πιαν 6β Γβ-β'ββΐβ6. 

«4. Τΐιβ Οουηβϋ, οη ΐΐιβ Γββοηιηοβηϋβΐίοη οί ΐΐιβ Βο- 
3Γ<1, ηΐ3γ ιΐίδπιίδδ 3 πιβιηΙιοΓ οί ΐϋβ ΒοβγοΙ ννΐιο Ιιαδ ββ- 
3δβϋ ΐο ίιϋίϋ ΐΐιβ βοηιϋΐίοηδ ΓββριίΓβιΙ 1'ογ πιβηιϋβΓδΙιίρ 
Ιιν ρ3Γ3§Γ3ρ6 2 οί 3Γΐίβ1β 9. δυβίι Γββοηυηβηάαΐίοη δΐιβίΐ 
Ιιβ πΐ3(1β 6γ 3η 3ίίίΐ’ηΐ3ΐίνβ νοΐβ οί ηίηβ ιηβΓηΙιβί'δ οί ΐΐιβ 
Βο3γ6» 

ΑγϊϊοΙο 4 

Απιβηϋηαβηΐ ΐη 3ΓΪίβ1β 11, ρ3Γ3§Γ3ρϋ 3, οί ΐΐιβ 
δίη^ΐβ Οοηνβηΐίοη 

ΑΓΐίβΙβ 11, ρ3Γ3§Γ3ρ1ι 3, οί ΐΐιβ δί^ΐβ Οοηνβηΐίοη δΐ'ΐηΐΐ 
6β ηπιβηϋβϋ ο ι*β3ϋ 38 ίοΓοννδ : 

«3. Τ5β ηυοΓυηι ηβββ883Γγ 3ί ιηββίίη^δ οί ΐΐιβ Βοηηΐ 
δϋηΐΐ οοηδίδΐ οί βί§6ΐ πιβπιΡβΓδ» 

ΑΓΐίβΙβ 5 

Αηιβικίιηβηΐ ΐο 3Γίίβ1β 12, ρ3β3§Γ3ρ1ι 5, οί ΐΐιβ 
δίη^ΐβ Οοηνβηΐίοη 

ΑγϊϊοΙθ 12, ραι·3£Γ3ρ1ι 5, οί ΐΐιβ δίηρίβ Οοηνβηΐίοη 
δϋηΐΐ 6β υπιβηοΐβϋ ΐο Γβαϋ 38 ίοϋοννδ : 

«5. Τ6β Βο3γ 6, \νίΐΚ 3 νίβλν ΐο 1ίπιίΐίη§ ΐΐιβ υδβ υηϋ 
{Ιίδΐπΐιυΐίοη οί (Ιπι^δ ΐο αη υϋβρυηΐβ ηηιουηΐ ΓβςυΪΓβϋ 
Ιογ ηιβάίοβΐ 3ηά δβίβηΐίίίο ρυΓροδβδ ηηϋ ΐο βηδυπη^ ΐϋβΪΓ 
ηνβϋηΡϋίΐγ ίοΓ δυοϋ ρυΓροδβδ, δϋβΐΐ 38 βχρβϋίΐίουδίγ 
3δ ροδδίΡΙβ οοπίπηι ΐΐιβ βδΐίιηηΐβδ, ίπβΐυϋίηρ δυρρίβ- 
πιβηΐβΓγ βδΐίιηηΐβδ, ογ, \νί ΐΐι ΐΐιβ οοηδβηΐ οί ΐϋβ ΟονβΓη - 
ηαβηΐ οοηοβΓηβϋ, ηιηγ υπιβηΛ δυβίι βδΐίπιβΐβδ. Ιη β3δβ 
οί 3 (Ιί33£Γββπιβηΐ Ρβΐχνββηΐΐιβ ΟοΛ^βΓηηοβηΐ 3ηϋ ΐϋβ Βο- 
ΗΓβΙ, ΐΐιβ ΙηΐΐβΓ δΐιηΐΐ Ιιυνβ ΐΐιβ τί^Εΐ ΐο βδΐηΐιΐΐδΐι, οοπιπιυ- 
ηίβηΐβ υηϋ ρυΕΙίδΕ ίΐδ ο\νη βδΐίπιηΐβδ, ϊηβΐυϋίη^ δυρ- 
ρ1βπιβηΐ3Γγ βδίίπιβΐβδ.» 

Αΐ'ΐίβΐβ 6 

Απιβηϋηιβηΐδ ΐο 3Γΐίο1β 14, ρ3Γ3§Γ3ρ6δ 1 υηϋ 2, 
οί ΐΐιβ δίη§1β Οορνβηΐίοη 

ΑΓΐίβΙβ 14, ρ31'3£Γ3ρ1ΐ5 1 3Π(1 2, οί ΐΙΐβ δίη§1β ΟοΠνβΠ- 
ΐίοη δϋηΐΐ 6β ΒΠίβηϋβοΙ ίο Γββϋ 3δ ίοΐίοινδ : 

«1. (3) Ιί, οη ΐΐιβ Ιιαδίδ οί ίΐδ βχυηΰηηίίοη οί ίηίοβ- 
ηααΐίοη δυϋβηίΐΐβιΙ 6γ ΟονβΓηπιβηΐδ ίο ΐΕβ ΒοβΓά υηάβΓ 
ΐΕβ ρΐ’ονίδίοηδ οί ΐΚίβ Οοηνβηΐίοη , ογ οί ίηίοΓηιηΐίοη 
οοηηιιυηίοθΐΘΐΙ Εν ϋηίΐβϋ Νηίίοηδ 0 Γ§ηηδ ογ Εγ δρβ- 
βίβΐίζβϋ 3§βηβίβδ ογ, ρΓονίϋβϋ ίΕβΐ ΐΕβγ 3Γβ υρρΓονβϋ Εγ 
ΐΕβ Οοηιπιίδδίοη οη ΐΕβ Βουτβΐ’δ Γββοπιηιβηϋηίίοη, Εγ βί- 
ΐΐιβι* ίηΐβΓ^ονβπυηβηίηΙ ΟΓ^ηηίζηΐίοηδ ογ ίηΐβΓηηίίοηηΙ 
ηοη - §0λ Γ βΓηηιβηΐ3ΐ οβ^ηηίζαίίοηδ ΛνΕίβΕ Εηνβ ϋΪΓβοί 
βοιηρβΐβηββ ίη ΐΕβ δυΕΐββΐ ηιηΐίβΐ' ηηϋ ινΕίβΕ 3Γβ ίη βοη- 
δυ1ΐ3ΐίνβ δίυΐιΐδ ννίΐΕ ΐΐιβ Εβοηοπιίο 3ηϋ δοβίβΐ Οουηβϋ 
υηϋβΓ ΑΓΐίβΙβ 71 οί ΐΕβ ΟΕβί’ίβΓ οί ΐΕβ ΙΙηίίβά Νηΐίοηδ 
ογ λνΕίβΕ βη)ογ α δίππίαβ δΐαίυδ Ευ δρββίηΐ υ^Γββπιβηΐ 
Λνίΐΐι ΐΕβ Οουηβϋ, ΐΕβ Βοηγο! Ε&η οΕ]ββίίνβ Γββδοηδ ίο 
Εβίίβνβ ΙΕβΐ ΐΕβ 3ΐπΐ8 οί ΐΕίδ Οοηνβηΐίοη &ι·β Εβίη§ δβ- 
ΐ’ίουδίν βηϋυη^βΐ'βιΐ Εγ τβυδοη οί ΐΕβ ίβίΕυυ οί υηγ Ρυιΐγ, 
βουηΐιγ ογ ίβιτίΐΟΓγ ΐο οαιτγ ουΐ ΐΕβ ρβονίδίοηδ οί ΐΕίδ 
Οοηνβηΐίοη, ΐΕβ Βοβπΐ δΐιυΐΐ Ευνε ΐΕβ η§Εί ίο ρβοροδβ ίο 
ΐΕβ ΟθΛ*βι·ηηιβηΐ βοηββΓηβϋ ΐΕβ ορβηίη§ οί βοηδυΐΐα- 
ΐίοηδ ογ ΐο Γβηιιβδί ίΐ ίο ίυΓηίβΙι βχρίυηυίίοηδ. Ιί, \νί- 
ΐΕοηί 3ηγ ίβϋυΓβ ίη ίιηρίβιηβηίίη^ ΐΕβ ρβονίδίοηδ οί ΐΕβ 
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Οοηνβηίίοη, & ΡηΗγ ογ 3 βοηηίΓγ ογ Ιβιτίίοιν ΐαδ ΐβ- 
οοιηβ, ογ ίί ίΐβΓβ βχίδίδ βΛπάβηββ οί & δβπουδ Γίδι ίΐηί 
ίί ηιηγ ΐββοιηβ, οη ίιηροΓί&ηί οβηίτβ οί' ίΙΙίβίί βηΙίΪΛ’ηίίοη, 
ρΓοάυβίίοη ογ ιηοηπΓ&οίυΓβ οί, ογ Ιγ&ϊΓϊο ίη ογ οοηδππι- 
ρίίοη οί άηι§8, ίΐβ Βοβηΐ ΐοδ ίΐβ Η§ΐί Ιο ριοροκβ Ιο ίΐβ 
ΟονβΓηηιβηί βοηοβπιβά ίΐβ οροηίηρ οί βοηδπΐίοίίοηδ. 
δπΐΐβοί Ιο ίΐβ η§ΐί οί ίΐβ Βοηπΐ Ιο ο&11 ίΐβ ηίίβηίίοη 
οί ίΐβ ΡηΓίίβδ, ίΐβ Οουηβίΐ ηηά 11 ίο ΟοπιπιίΒδίοη Ίο ίΐβ 
ηιηίίβΓ Γβίβιτβιΐ ίο ίη δηΐ-ροΓθ§Γθρΐ (ά) 1)β1ο\ν, ΐίιβ 
ΒοηΓά βΐηΐ] ίιβηί &8 βοηίίάβηίίηΐ η Γβ^ηβδί ίοΓ ίηίοπηο- 
ίίοη ηηά ηη βχρίηηηίίοη ΐγ η ΟονβΓηηιβηί ογ & ρΓορο- 
δηΐ ίοΓ βοηδυΐίηίίοηδ ηηά ίΐβ βοηδοΐίηίίοηδ ΐβΐά \νίίΐ Λνίίΐ 
& ΟονβΓηηιβηί ιηίβι· 11 πβ βηΐ - ροΓθ§τηρΐ. 

«(ΐ) ΑίίΟΓ ίηΐάη^ ηβίίοη ηηάβι· δηΐ-ροΓη§τηρΐ (η) η- 
ΐθΛ Γ β, ΐΙΐβ Βθ9Γ(1 , ίί δΟίίδίίβά ίΐηί ίί 18 ηβββδδΟΓγ ίο (1θ 
. 80, ιη&γ βηΐ ηροη ΐίιβ ΟονβΓηηιβηί βοηββΓηβά ίο ηάορί 
δκβΐ ΓβηιβάίηΙ ΓηβΟδίΐΓβδ 38 δΐοΐΐ δββηα ηηάβΓ ίίιβ βΐβοιη- 
δίηηοβδ ίο ΐβ ηβοβδ83Γγ ϊογ ίΐβ βχββηίίοη οί ίίιβ ριονί- 
δΐοηδ οί ίΐίδ Οοηνβηίίοη. 

«(ο) Τΐΐθ Βοοί'ά' ηιηγ, ίί ίί ίΐίηΐδ δηβΐ ηβίίοη ηβββδδο- 

Ι'Υ ίθΓ ΐίιβ ρΐΙΓρΟδβ οί 0886δδίη§ 3 1Ι13ίίβΓ ΓβίβΓ1’β(1 ίο ίη 8θΐ- 
ρ0Γ0§Γ3ρΐ (3) Οί ίΐίδ ρ0Γ0§Γ0ρΐ, ρΓΟρΟδβ ίΟ ίΐβ ΟθΥβΓ- 
ηπιβηί οοηβββηβά ΐΐι&ΐ 3 δίιιάγ οί ΐίιβ ιηηίίβΓ ΐβ βηπίβά 
οηί ίη ΐίδ ίβΓΓΪίοΓγ ΐγ δοβΐ ιηβ&ηδ 3δ ίίιβ Οονβπιιηβηί 
άββπΐδ 3ρρΓορΓΪ3ίβ. Ιί ίίιβ ΟοΛ-βΓηιηβηί βοηββΓηβά άβ- 
βίάβδ ίο ηηάβΓίοΐβ ίΐίδ δίιιάγ, ίί ιηογ ιβρυβδί ίίιβ Βο¬ 
ηΓά ίο πιηΐίβ ηνηίΐηΐΐβ ίίιβ βχρβΓίίδβ ηηά ίίιβ δβΓνίββδ οί 
οηβ ογ χηοΓβ ρβΓδοηδ Λνίίΐ ίΐβ Γβφΐίδϋβ βοιηρβίβηοβ ίο 
3δδίδΐ - ίΐβ οίίίβίοΐδ οί ίΐβ ΟονβΓηηιβηί ίη ίΐβ ρΓοροδβά 
δίαάν. Τΐβ ρβΓδοη ογ ρβΓδοηδ ννΐοιη ίΐβ ΒοηΓά ίηίβηάδ 
ίο πιηΐβ ηνηίΐηΐΐβ δΐηΐΐ ΐβ δΐιΐ)6βί ίο ίΐβ ηρρΓονη! οί ίΐβ 
ΟονβΓηηιβηί. Τΐβ ιηοάηΐίίίβδ οί ίΐιίδ δίιιάγ ηηά ίΐβ ίίιηβ- 
Ιίηιίί \νίίΐίη Λνΐίβΐ ίΐβ δίιιάγ Ϊ38 ίο ΐβ βοπιρίβίβά δΐηΐΐ 
ΐβ άβίβπηίηβά ΐη βοηδηΐίοίίοη ΐβίννββη ίΐβ ΟονβΓηηιβηί 
ηηά ίΐβ Βοαί’ΐ. Τΐβ Οονβι-ηηιβηί δΐ&ΐί βοπιπιυηίβ3ίβ 
ίο ίΐβ ΒοηΓά ίΐβ Γβδυΐίδ οί ίΐβ δίικίγ 00(1 δΙηιΙΙ ίηάίβηίβ 
ίΐβ ΓβηιβάίηΙ πιβηδίΐΓβδ ίΐηί ίί βοηδίάβΓδ ηβββδδβΓγ ίο 
ΐαΐίβ. 

«(ά) Ιί ίΐβ Βο3γ(Ι ίίηάδ ίΐηί ίΐβ ΟονβΓηηιβηί βοη- 
βπ'ηβά 1ΐ3δ ίοίίβά ίο §ίνβ δηίίδίηβίοΓγ βχρίηηηίίοηδ \νΐβη 
βοΐίβιΐ ηροη ίο ίο δο ηηάβΓ δπΐ.-ρ3Γ3§Γ3ρΐ (α) ηΐονβ, ογ 
Ϊ 3δ ίηίίβά ίο κιίορί ηηγ Γβιηβιΐίη] πιββδηΓβδ λνΐίοΐ ίί 
Ϊ3δ ΐββη βηΐίβιΐ ηροη ίο ίαΐβ ιυηΙβΓ δαΐ-ρ3Γ3§Γ3ρΐ (ΐ) 
ηΐονβ, ογ ίΐηί ίΐβΓβ ίδ 3 δβΓΪοηδ δίίηηίίοη ίΐηί τιββιΐδ βο- 
ορβΓηίίνβ ηβίίοη ηί ίΐβ ίηίβΓηηίίοηηΙ Ιβνβΐ ινίίΐ η νί- 
β\ν ίο Γβϊηβΐνίη^ ίί, ίί ηιηγ βηΐ ίΐβ ηίίβηίίοη οί ίΐβ Ρ&τ- 
ίίβδ, ίΐβ Οοηηβίΐ ηηιΐ ίΐβ Οοηηηίδδίοη ίο ίΐβ πιηίίβΓ. Τΐβ 
ΒοηΓίΙ δΐ&11 δο ηβί ίί ίΐβ ηίτηδ οί ίΐίδ ΟοηβΓβηίίοη ητβ 
ΐβίηρ δβΐ’ίοηδίγ βηίΙηηρβΓβΐ ηηοΐ ίί ΐηδ ηοί ΐββη ροδδίΐΐβ 
ίο ΓβδοίΛ’β ίΐβ ηιηίΐβΓ δηίίδίηβίΟΓίΙγ ίη ηηγ οίΐβΓ \νηγ. Ιί 
δΐηΐΐ ηΐδο δο ηβί ίί ίί ίίηάδ ίΐηί ίΐβΓβ ίδ η δβΓΪοηδ δίία- 
ηίίοη ίΐηί ηββάδ βο-ορβΓηίίνβ ηβίίοη ηί ίΐβ ίηίβΓηηίίοηηΙ 
Ιβνβΐ \νίίΐ η νίβιν ίο Γβχηβΐγίη^ ίί ηηοΐ ίΐηί ΐηη§ίη§; βηοΐ 
η δίίηηίίοη ίο ίΐβ ηοίίββ οί ίΐβ ΡηΓίίβδ, ίΐβ Οοηηβίΐ ηη<1 
ίΐβ Οοιηιηίδδίοη ίδ ίΐβ ιηοδί ηρρΓορηηίβ πιβ ίΐοΐ οί ίη- 
βίΐίηίίη§ δη βΐ βο -ορβΓηίίνβ ηβίίοη : ηίίβΓ οοηδίάβΐ’ίη^ 
ίΐβ ΓβροΓίδ οί ίΐβ ΒοηΓά, ηηά οί ίΐβ Οοπηηίδδίοη ίί 
ηνηίΐηΐΐβ οη ίΐβ ιηηίίβΓ. ίΐβ Οοηηοίΐ ηιηγ <ΪΓη\ν ίΐβ ηί- 
ΐβηίίοη οί ίΐβ ΟβηβΓη! Αδδβπιΐΐγ ίο ίΐβ πιηίίβΓ. 

«2. Τΐβ ΒοηΓά, νάιβη βη11ίη§ ίΐβ ηίίβηίίοη οί ίΐβ Ρογ- 
ίίβδ, ίΐβ ΟοηηβίΙ ηηά ίΐβ Οοπιπιίδδίοη ίο η ιηηίίβΓ ίη ηο- 
βΟΓάηηββ λνίίΐ ρηΓ3§Γηρΐ 1 (ά) ηΐονβ, ηαηγ, ίί ίί ίδ δηΐί- 
δϊίέά ίΐηί δίαοΐ η οοαΓδβ ίδ ηβββδδηίγ. Γβοοχηπιβηά ίο 
ΡηΓίίβδ ίΐηί ίΐβγ δίορ ίΐβ ίπιροΗ οί άπι§8, ίΐβ βχροΓί 
οί άηι^δ, ογ ΐοίΐ, ίΓΟηι ογ ίο ίΐβ βοηηίΓγ ογ ίβΓΓΪίοΓγ βοη- 
οβΓηβά, βίίΐβΓ ϊογ η άβδί^ηηίβά ρβποά ογ ηηΐίΐ ίΐβ Βο¬ 
ηΓά δΐηΐΐ ΐβ δηίίδίίβά 38 ίο ίΐβ δίίηηίίοη ίη ίΐηί βοηηίΓγ 
ογ ίβη'ίίΟΓγ. Τΐβ δίηίβ οοηοβΓηβά ηιηγ ΐήη§ ίΐβ πιηίίθΓ 
ΐβίοΓβ ίΐβ ΟοηηβίΙ.» 


Αΐ'ίίβΐβ 7 

Νο\ν ηιΑίοΙβ 14 ΐίδ 

Τΐβ ίο11ο\νίη§ ηβ\ν ηβίίοΐβ δΐηΐΐ ΐβ ίηδββίβά ηίίββ ηΓίί- 
βίβ 14 οί ίΐβ δίη§1β ΟοηΛ'οηίίοτι : 

«ΑΓίίβίβ 14 ΐίδ 

ί 

«ΤβοΙιηίβηΙ ηηά Ρίηηηβίηΐ Αδδίδίηηββ 

1 

«Ιη βηδβδ λνΐίβΐ ίί βοηδίάβΓδ ηρρΓορί’ίηίβ ηηά βίίΐβΓ ίη 
ηάάίίίοηβ ογ ηδ ηη ηΙίβΓηηίίνβ ίο ιηβηδηΓβδ δβί ίοΓίΐ ίη ηΓ- 
ίίβΐβ 14 , ρηΓ 3 §τηρΪ 8 1 ηηά 2 , ίΐβ Βοηΐ’ά, Λνίίΐ ίΐβ η^Γβ- 
βιηβηί οί ίΐβ Οολ’-βΓηηηβηί βΰηββηιβά, ηιηγ Γββοηιηιβηά 
ίο ίΐβ βοηιρβίβηί ϋηίίβά Νηίίοηδ οΐ’§ηηδ ηηά ίο ίΐβ δρβ- 
βίηΐζβά η^βηβίβδ ίΐηί ίββΐηίβηΐ ογ ίίηηηβίηΐ ηδδίδίηηοβ, 
ογ ΐοίΐ, ΐβ ρΐΌΛ'ίάβά ίο ίΐβ ΟονβΓΠΐηβηί ίη δΐιρροΗ οί 
ΐίδ βίίοΐ’ίβ ίο οηπ'γ οηί ΐίδ οΐΐ§ηίίοηδ ηηάβΓ ίΐίδ Οοηνβη- 
ίίοη, ίηοίηάίη^ ίΐοδβ δβί οηί ογ Γβίβιτβά ίο ίη ηΓίίβΙβδ 2 , 
35, 38 ηηά 38 ΐίδ» 

ΑΓίίβίβ 8 * 

Αιηβηάηιβηί ίο ηΐ’ίίβΐβ 16 οί ίΐβ 8ίη§1β Οοηνβηίίοη 

Αΐ’ίίβΐβ 16 οί ίΐβ δίηρίο Οοηνβηίίοη δΐηΐΐ ΐβ ηηιβηάβά 
ίο Γβηά ηδ ίοΐΐοννδ : 

«Τΐβ δβοΓβίηΓίηί δβΓΛ^ίββδ οί ίΐβ Οοππηίδδίοη "ηηά ίΐβ 
ΒοηΓά δΐηΐΐ ΐβ ίπΐ’ηίδΐβά ΐγ ίΐβ δββΓβίηΓγ - ΟβηβΓη]. Ιη 
ρηΓίίβηΙηΓ, ίΐβ δββΓβίβΓγ οί ίΐβ ΒοηΓά δΐηΐΐ ΐβ ηρροίη- 
ίβά ΐγ ίίιβ δββΓβίηΓγ - ΟβηβΓηΙ ίη βοηδηΐίηίίοη Λνίίΐ ίΐβ 
Βοηπί. 

ΑΓίίβίβ 9 

Αηιβηάιηβηίδ ίο ηιΑίοΙβ 19, ρηΓβ^Γηρΐδ 1, 2 ηηά 5, 
οί ίΐβ δίηρίθ ΟοηΛ>·βηίίο 

ΑΓίίβίβ 19, ρηβη^βηρΐδ 1, 2 ηηά 5, οί ίΐβ 8ίη§1β Οοη- 
Λ Γ βηίίοη δΐηΐί ΐβ ητηβηάβά ίο Γβηά ηδ ίοΐοννδ : 

« 1 . Τΐβ ΡηΓίίβδ δΐηΐΐ ΐιίΓηίδΐ ίο ίΐβ ΒοηΓά βηβΐγβ&τ 
Γογ βηβΐ οί ίΐβΐ' ίβττίίοΓίβδ, ίη ίΐβ τηηηηβΓ ηηά ίοπη ρΓβ- 
δβπΐβά ΐγ ίΐβ Βοηΐ’ά, βδίίπιηίβδ οη ίοΓηΐδ δηρρίίβά ΐγ 
ίί ίη Γβδρββί οί ίΐβ ΐοΐΐοννίη^ τηηίίβΓδ: 

«(η) Γ)υηηίίίίβδ οί άπιρβ ίο ΐβ βοηδηπιβά ίοΐ ιηβάίβηΐ 
ηηά δβίβηίίΐίβ ρΐΓροδβδ ; 

«(ΐ) ^υηη^ίί^β8 οί άηι§8 ίο ΐβ ηίάίζβά ίθΓ ίΐβ ιηηηη- 
ίηβίπΓβ οί οίΐβΓ άηΐ£3, οί ρΓβρηΓηίίοηδ ίη δβΐβάυΐβ III, 
ηηά οί δπΐδΐηηββδ ηοί βονβΓβά ΐγ ίΐίδ Οοηνβηίίοη ; 

«(ο) δίοβΐδ οί άπΐ£δ ίο ΐβ ΐβΐά ηδ ηί 31 ϋβοβηηΐβΓ οί 
ίΐβ γβηΓ ίο Λνΐίβΐ ίΐβ βδίηηηίβδ τβΐηίβ ; 

«(ά) ^αηηίίίίβ8 οί άηι§'8 ηβββδδηΓγ ϊογ ηάάίίίοη ίο 
δρββίηί δίοβίίβ ; 

«(β) Τΐβ: ηΓβη (ίη ΐββίηΓβδ) ηηά ίΐβ ^βο^τηρΐίοηΐ 1 ο- 
βηίίοη οί Ιηΐά ίο ΐβ ηδβά ϊογ ίΐβ βηΐίίνηίίοη οί ίΐβ ορίηιη 
Ρ°ΡΡΥ ; 

«(ί) ΑρρΓΟχίηιηίβ ηηηηίίίγ οί ορίοπι ίο ΐβ ρΓοάη- 
ββά ; ·' 

«(§) Τΐβ ηαηιΐβΓ οί ίηάηδίΓίηΙ βδίηΐΐίδΐηιβηίδ Λνΐίβΐ 
\νί ]1 πιηηιιίηοίηΓβ δγηίΐβίίβ άπι^δ ; ηηά 

«(ΐ) Τΐβ ηιιηηίίίίβδ οί δγηίΐβηίίβ άβυ^δ ίο ΐβ ιηηηη- 
ίηβίιΐΓβά ΐγ βηβΐ οί ίΐβ βδίηΐΐδΐιηβηίδ Γβίβπ'βά ίο ίη ίΐβ 
ρΓβββάίη^ δηΐ-ρηΓη^τηρΐ. 

«2. (η) δηΐ]ββί ίο ίΐβ άβάαβίίοηδ Γβίβπ'βά ίο ίη ρηΓη- 
§ι·ηρΐ 3 οί ηΐ’ίίβΐβ 21, ίΐβ ίοίηΐ οί ίΐβ βδίίπιηίβδ ίθΓ βηβΐ 
ίβΓΓΪίοΓγ ηηά βηβΐ άηι$ βχββρί ορίηπι ηηά δγηίΐβίίβ 
άηι§δ δΐιηΐΐ βοηδίδί οί ίΐβ δηπι οί ίΐβ ηπιουηίδ δρββίίίβά 
ηηάβΓ βηΐ - ρηΓη^Γηρΐδ (η),'(ΐ) ηηά (ά) οί ρηΓη^Γηρΐ 1 
οί ίΐίδ ηΓίίβΙβ, Λνίίΐ ίΐβ ηάάίίίοη οί ηηγ ηιηόκηί Γβιμηΐ'βά 
ίο ΐπη§ ίΐβ ηβίηηΐ δίοβΐδ οη ΐηηά ηί 31 ΟβββιηΐβΓ όί 
ίΐβ ρι·βββάίη§ γβηΐ’ ίο ίΐβ Ιβνβΐ βδίίηιηίβά ηδ ρΓονίάβά ίη 
δηΐ-ρηΓ3§Γηρΐ (β) οί ρηβη^Γηρΐ 1. 
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«(Β) δυΒ]βοί ίο ίΐιβ ΒβΒυοίΐοηδ ΓβίβΓΓβΒ ίο ίη ρβΓβ- 
§Γ3ρΒ 3 οί 3Γίΐθ1β 21 Γ6§&Γ<ϋη£ ΐπίρΟΓίδ 311(1 ΐη ρ3Γ3- 
£ΓβρΒ 2 οί βτίΐοΐβ 21 Βίδ, ίΒθ ίοίβΐ οί ίΒβ βδίΐπιβίβδ ίθΓ 
ορΐυπι ίοΓ ββοΒ ίβΐίΓΟΓγ δΒβΠ οοηβίδί βϊίΒβΓ οί ίΒβ δυπι 
οί ΙΒβ βιηοιιηίδ δρβοΐίΐβΒ υηΒβΓ δυΒ-ρ3Γ3§Γ3ρΒδ (β), (Β) 
αηΒ (Β) οί ρ3Γ3§ΓβρΒ 1 οί ίΒϊδ ατίΐβΐβ, \νΐίΒ ίΒβ αΒΒΐίΐοη 
οί αηγ αιηουηί ΓβφΠΓβΒ ίο Βπη§ ίΒβ αοίυαΐ δίοοΒδ οη 
ΒαηΒ αί 31 ϋβοβιηΒβΓ οί ίΒβ ρι·6ββ<ϋη§ γββΓ ίο ίΒβ Ιβνβΐ 
βδίΐΐηαίβΒ 38; ρΓΟνΐΒβΒ ΪΙ 1 8ηΒ-ρ3Γ3§Γ3ρΒ (ο) οΒ ρ&Γβ- 
£ταρΒ 1. ογ οί ΙΒβ αιηουηί δρβοΐίΐβΒ υηάβΓ 8υΒ-ραΓ3£ΓβρΒ 
(ί) οί ρ3Γ3£Γ3ρΒ 1 Οί ίΒϊδ βΓίίβΙβ. λλ'ΒΐοΒβνβΓ 38 Βΐ§ΒβΓ. 

«(β) 8υΒ]βοί ίο ίΒβ άβΒαβίίοηδ ΓβίβΓΓβΒ ίο ΐη ρβτα- 
£ΓβρΒ 3 οί βΓίϊοΙβ 21, ίΒβ ίοίαΐ οί ίΒβ βδίΐιηαίβδ ϊογ βαοΒ 
ίβΓΓΪΙΟΓγ . ίορ β3βΒ δγηίΒβίΐο Βπι§ δΒβϋ οοηδΐδί βϊίΒβΓ οί 
ίΒβ δΐιω οί ίΒβ αιηοαηίδ δρβοΐίΐβΒ υηΒβι· δυΒ-ρβΓβ^ΓβρΒδ 
(3), (Β) 3 Πγ 1 (Β) Οί ρ3Γ3§ΓβρΒ 1 οί ίΒϊδ 3Γίΐθ1β, Λνίίΐι ίΒβ 
αΒΒΐίΐοη οί &ηγ αιηουηί ΓβφίΒβΒ ίο Βπη§ ίΒβ βοίυβί 
δίοοΒδ οη ΒαηΒ 3ί 31 ϋβββιηΒβΓ οί ίΒβ ρΓβοβΒΐη§ νββΓ ίο 
ίΒβ Ιβνβΐ βδίΐιηβίβΒ 38 ρΐ'ονΐΒβΒ ΐη δυΒ-ραΓβ^ΓβρΒ (ο) 
οί ρ3Γ3§Ρ3ρΒ»1, ογ οί ίΒβ δυπι οί ίΒβ ηιηοαηίδ δρβοΐοΐίίβΒ 
υηΒβΓ 8ηΒ-ρ3Γ3§Γ3ρΒ (Β) οί ρίΓβ^ΓβρΒ 1 οί ίΒϊδ βΓίίβΙβ, 
\νΒΐβΒβνβΓ ΐδ Βΐ§ΒβΓ. 

«(Β) ΤΒβ βδίΐιηαίβδ ίηΓηΐδΒβΒ υηΒβΓ ίΒβ ρΓβββΒΐη§ δηΒ- 
ρ3Γ3§ΓαρΒδ οί ίΒϊδ ρβββ^ΓαρΒ δΒαΙΙ Ββ αρρΓορπαίβΙν Π 10 - 
ΒΐίΐβΒ ίο ίαΒβ ΐηίο βοοουηί 3ηγ ςυβηίΐίγ δβΐζβΒ βηΒ ΐΒβ- 
ΓβαίίβΓ Γβ1β38βΒ ίθΓ Ιΐβίί 1186 38 β\ν11 38 3Πγ ςυβηίΐίγ ίβ- 
Ββη ίΐΌΐη δρβοΐαΐ δίοβΒδ ίθΓ ίΒβ ΓβςυΒβπιβηίδ οί ίΒβ βΐ- 
νΐΐΐβη ρορυΐαίΐοη. 

«5. δυΒ)βοί ίο ίΒβ ΒβΒυοίΐοηβ ΓβίβΓΓβΒ ίο ΐη ρβΓβ- 
£Γ3ρΒ 3 οί 3ρίίβ1β 21, ηηΒ ηββοηηΐ Ββΐη^ ίαΒβη λνΒβββ 
αρρΓορπβίβ οί ίΒβ ρΓΟνΐδΐοηδ οί 3Γίΐβ1β 21 Βίδ, ίΒβ βδίΐ- 
ηιοΐβδ δΒβΙΓηοί Ββ βχοββΒβΒ» 

** - ■ . ■■■ .. 1 · ί~. -:—ζ --- 1 ~'·2Τ~ι 


■ ΑιΒΐοΙβ 10 

ΑηιβηΒιηβηίδ ίο 3ΓίΐβΙβ 20 οί ίΒβ δΐη§]β Οοηνβηίΐοη 

ΑΓίΐβΙβ 20 οί ίΒβ*δΐη§1β1 Οοηνβηίΐοη δΒαΙΙ Ββ απιβηΒβΒ 
ίο γθθΒ 38 ίοΐΐοννδ : 

«1. ΤΒβ Ρορίΐβδ δΒαΙΙ ίιίΓηΐδΒ ίο ΙΒβ ΒοογΒ ίοβ βαοΒ οί 
ΐΒβΪΓ ΐβΓΡΐίορΐβδ ΐη ίΒβ ιηαηηβΓ αηΒ ίοπη ρΓβ8βΓΪΒβΒ Βγ 
ίΒβ Βο3γΒ, δΐ3ίίδίΐθ3ΐ ΓβίαΓδ οη ίοΓηΐδ δυρρΒ’βΒ Βγ ΐί ΐη 
Γβδρββί οί ίΒβ ίοΐίολνΐη^ ιηαίίβΓδ : 

«(η) ΡΓοΒαβίΐοη ογ ιηβηυίαοίιΐΓβ οί Βγπ§8 ; 

«(Β) υίίΐΐζηίΐοη οί Βγπ§ 8 ίθΓ ίΒβ ιηαιίυίαοίυΓβ οί ο- 
ίΒβΓ Βπι§8, οί ρΓβρ3ΐ·3ίΐοη8 ΐη δοΒβΒυΙβ III 3ηΒ οί δυΒ- 
δίβηββδ ηοί βονβΓβΒ Βγ ίΒϊδ Οοηνβηίΐοη, ηηΒ υίΐΐΐζαίΐοη 
οί ρορργ 8ΪΓ3\ν ίθΓ ίΒβ χηαηιιίαοίυΓβ’οί Β™^8 ; 

(β) ΟοηδυπιρΡοη οί Βπΐ£8 ; 

(Β) ΙΐηρΟΓίδ 3ηΒ βΧρθΓί.8 οί Βπΐ^δ 3ηΒ ρορργ 8ΪΓ3\ν ; 

(β) δβίζυΓβδ οί Βγπ§ 8 ηηΒ Βΐδροββΐ ίΒβΓβοί; 

(ί) δίΟΟΒδ οί Βγ 11§8 38 3Ϊ 31 ϋβΟβΠίΒβΓ οί ίΒβ γβ3Γ 
ίο λνΒΐοΒ ίΒβ ΓβίυΓηδ Γβίαίβ ; 3ηΒ 

«(£) ΑδΟβΓίαΐηβΒΙβ 3Γβ3 οί ουίίΐνβίΐοη οί ίΒβ ορΐυπι 
ρορργ. 

«2. (β) ΤΒβ δίαίΐδίΐοαΐ Γβίυπΐ8 ΐη Γβδρββί οί ίΒβ πιβί- 
ίβΓδ ΓβίβΓΓβΒ ίο ΐη ρ3Γ3§Γ3ρΒ 1, βΧββρί 8υΒ-ρβΓ3§Γ3ρΒ 
(Β), δΒαΙΙ Ββ τ ρΓβρ3ΓβΒ αηηυβΠγ 3ηΒ δΒβΠ Ββ ίηΓηΐδΒβΒ 
ίο ίΒβ Βο3γΒ ηοί ΙβίβΓ ίΒαη 30 Ιυηβ ίο1ο\νΐη§ ίΒβ γβ3Γ 
ίο \νΒΐβΒ ίΒβγ Γβίαίβ. 

«(Β) ΤΒβ δίβίΐδίΐοαΐ ΓβίυΓηδ ΐη Γβδρββί ίο ίΒβ πιβίίβΓδ 
ΓβίβΓΓβΒ ίο ΐη 8υΒ-ρ3Γ3§Γ3ρΒ (Β) οί ρ3Γ3§Γ3ρΒ 1 δΒυΙΙ 
Ββ ρρβρ3ΓβΒ ([υ&τίβΓίν ηηΒ δΒβΙΙ Ββ ίηΓηΐδΒβΒ ίο ίΒβ Βο- 
3 γΒ λνΐίΒΐη οηβ ηαοηίΒ αίίβΓ ίΒβ βηΒ οί ίΒβ ψιβΓίβΓ ίο \ν- 
ΒΐβΒ ίΒβγ Γβΐηίβ. 


«3. ΤΒβ ΡβΓίΐβδ 3Γβ ηοί ΓβφηΥβΒ ίο ίοΓηΐδΒ δίβΐΐδίίβη] 
ΓβίυΓηβ Γβδρββίΐη§ δρββΐβΐ δίοβΒδ, Βιιί δΒβΙΙ ίηΓηΐδΒ δβρη- 
Γ3ίβ1γ ΐ’βίηΓηδ Γβδρβοίΐη§ Βηι^δ ΐηιροΓίβΒ ΐηίο ογ ργο- 
ουΓβΒ \νΐίΒΐη ίΒβ βοηηίΓγ ογ ίβΓπίΟΓγ ίθΓ δρββΐβΐ ριπ·- 
ροδβδ, 38 ννβΐΐ 38 ({ηβηΐΐίΐβδ οί Βπΐ£8 ΛνΐίΒΒΓ3\νη ίβοπι δρβ 
βΐηΐ δίοοΒδ ίο ιηββί ίΒβ ΓβςυΪΓβπιβηίβ οί ίΒβ βΐνΐΒβη ρο- 
ρυΐβίΐοη». 

ΑΓίΐβΙβ 11 
Νβ\ν &Γίίβ1β 21 Βίδ 

ΤΒβ ίοΐ]ο\νΐη§ ηβν»'· βΓίϊοΙβ δΒβΠ Ββ ΐηδβΓίβΒ 3ΪίβΓ 3 γ- 
ίΐβΐβ 21 οί ίΒβ δΐη^ΐβ Οοηνβηίΐοη : 

«ΑΓίΐβΙβ 21 Βίδ 

«Τΐιηΐίηίΐοη οί ΡΓοΒυβίΐυη οί Ορΐυπι 

«1. ΤΒβ ρΐΌΒυβίΐοη οί ορΐυπι Βγ ηηγ βοηηίΓγ ογ ίβΓ- 
Γΐΐοργ δΒηΐΙ Ββ ΟΓ^ηηΐζβΒ βηΒ οοηίΓοΙΙβΒ ΐη δηβΒ πιαηηβΓ 
38 ίο βηδηΓβ ΙΒαί, 38 Ϊ3γ 38 ροδδΐΒΙβ, ίΒβ (ΐυβηίίΐγ ρΓΟ- 
ΒιιββΒ ΐη 3ηγ οηβ γβ3Γ δΒβΠ ηοί βχβββΒ ίΒβ βδίΐηιηίβ οί 
ορΐυπι ίο Ββ ρΓοΒηββΒ 38 βδίβΒΒδΒβΒ υηΒβΓ ρ3Γ3- 
§Γ3ρΒ 1 (ϊ) ΟΪ 31'ίίβΐβ 19. 

«2. Ιί ίΒβ Βο3γΒ ίΐηΒβ οη ίΒβ Ββδΐδ οί ΐηίοΓίηβΙΐοη 3ί 
ίίδ Βΐδροδβΐ ΐη βββΟΓΒβηββ ννΐίΒ ίΒβ ρΓΟνΐδΐοηδ οί ίΒϊδ 
Οοηνβηίΐοη ίΒαί 3 ΡβΓίγ \νΒΐβΒ Βηδ ΗυΒηιΐίίβΒ 3η βδίΐ- 
πΐ3ίβ υηΒβΓ ρ3Γ3£Γ3ρΒ 1 (ί) οί βΐ’ίίοΐβ 19 Β38 ηοί Ιΐπαΐ- 
ίβΒ ορΐυπι ρΓοΒυββΒ λνΐίΒΐη ίίδ ΒογΒθγ 8 ίο Ιΐβΐί ρυΓροδββ 
ΐη ηβοοΓΒβηοΘ \νΐίΒ Γβίβυβηί βδίΐχηηίβδ ηηΒ ίΒβί 3 βΐ- 
§ηΐίΐβ3πί ίπηουηί οί ορΐυπι ρΓοΒυββΒ, λνΒβίΒβΐ’ Ιΐβΐίΐγ ογ 
ΐΐΐΐβΐίΐγ, λνΐίΒΐη ίΒβ ΒογΒθγ 8 οί δυβΒ 3 ΡβΓίγ, Βίΐδ Βββη ΐη- 
ίΓοΒιιββΒ ΐηίο ίΒβ ΐΐΐΐοΐί ΐΓβίίΐβ, ΐί πιυγ, αίίβΓ δίυΒγΐη^ ίΒβ 
βχρίυηυίΐοηδ οί ίΒβ ΡβΓίν οοηββΓηβΒ, χνΒΐβΒ δΒυΙΙ Ββ 
δυΒπιίίίβΒ ίο ΐί λνΐίΒΐη οηβ πιοηίΒ ηίίβΓ ηοίΐίΐβαίΐοη οί 
ίΒβ ίΐηΒίη§ ΐη ηυβδίΐοη, ΒββΐΒβ ίο ΒβΒυβί αΐΐ, ογ 3 ροΓ- 
ίΐοη, οί δυβΒ βη υπιουηί ίΓΟίη ίΒβ ςυοηίΐίγ ίο Ββ ρροΒυ- 
ββΒ αηΒ ίροιη ίΒβ ίοίαΐ οί ίΒβ βδίΐτηβίβδ 38 ΒβίΐηβΒ ΐη ρ3- 
Γ3§Γ3ρΒ 2 (Β) οί ίπΊΐβΙβ 19 ίορ ίΒβ ηβχί νβ3Γ ΐη λνΒΐβΒ 
δυβΒ 3 ΒβΒυοίΐοη ββη Ββ ίβοΒηΐβαΙΙγ βββοιηρΒβΒβΒ, ία- 
Βΐη^ ΐηίο αοοουηί ίΒβ δββδοη οί ίΒβ γβ3Γ βηΒ βοηίΓ3- 
βίυαΐ οοπΗηΐίηιβηίδ ίο βχροΐ’ί ορΐυπι. ΤΒΐδ Βββΐδΐοη 
δΒαΒ ίαΐίβ βίίββί ηΐηβίγ Βυγδ αίίβΓ ίΒβ ΡβΓίγ βοηββΐ'ηβΒ 
ΐδ ηοίΐίΐβά ίΒβΓβοί. 

«3. Αίί^'· ηοίΐ ί 'γΐη§· ίΒβ ΡβΓίγ οοηββΓηβΒ οί ίΒβ Ββ- 
βΐβΐοη ΐί Β&8 ίβΐίβη υηΒβΓ ρβΓ3§Γ3ρΒ 2 βΒονβ λνΐίΒ Γβ- 
§ 3 γΒ ίο 3 ΒβΒυοίΐοη, ίΒβ ΒοατΒ βΒαΙΙ βοηδυΐί λνΐίΒ ΙΒαί 
ΡβΓίγ ΐη ογΒθγ ίο Γβδοίνβ ίΒβ δΐίυαίΐοη δβίΐδίαοίοΓίγ. 

«4. Ιί ίΒβ δΐίηαίΐοη ΐδ ηοί δβίΐδίαβίοΓΐΙγ ΓβδοΙνβΒ, ίΒβ 
Βο3γΒ πιβγ υίΐΐΐζβ ίΒβ ρΓΟνΐδΐοηδ οί 3Γίΐβ1β 14 λνΒβΓβ αρ- 
ρΓορπβίβ. 

«5. Ιη ίβ1ίΐη§ ίίδ Ββοΐδΐοη λνΐίΒ γθ«3γΒ ίο α ΒβΒυοίΐοη 
υηΒβΓ ρ3Γ3§Γ3ρΒ 2 βΒολ-β, ίΒβ ΒοηγΒ δΒαΙΙ ίβΒβ ΐηίο 30- 
βυηί ηοί οηΐγ αΐΐ Γβίβυαηί βίΓουιηδίαηοβδ ΐηο1υΒΐη§ ίΒοδβ 
ξΐνίηξ ΓΪ8β ίο ίΒβ ΐΐΐΐοΐί ίΓβίίΐο ρΓοΒΙβπι ΓβίβΓΓβΒ ίο ΐη 
ρ 3 Γ 3 £Γ 3 ρΒ 2 αΒολ'β, Βυί αΐδο 3ηγ Γβίβναηί ηβλν οοηίΓο! 
Π3β3δυΓβ8 λνΐίΒ ιηβγ Βανβ Βββη αΒορίβΒ Βγ ίΒβ ΡβΓίγ. » 

ΑΓίΐοΙβ 12 

ΑπιβηΒιηβηί ίο βΓίΐβΙβ 22 οί ίΒβ δΐη§1β Οοηνβηίΐοη 

ΑΓίΐοΙβ 22 οΙίΒβ δΐη^ΐβ Οοηνβηίΐοη δΒαΙΙ Ββ βιηβηΒβΒ 
ίο ΓβαΒ 38 ϊοΐίολνδ : 

«1. \νΒβηβνβι· ίΒβ ρΐ'βναΐΐΐη^ βοηΒΐίΐοηδ ΐη ίΒβ βοηηίΓγ 
ογ 3 ίβΓηίοΓγ οί 3 Ροτίγ ΓβπΒβΓ ίΒβ ρΓοΒΐΒΐίΐοη οί ίΒβ 
βυΐίΐναίΐοη οί ίΒβ ορΐυπι ρορργ, ίΒβ οοοη ΒηβΒ ογ ίΒβ 
βθηηαΒΐδ ρΐαηί ίΒβ πιοβί δυΐίαΙΒΙβ ιηβακυΓβ, ΐη ίίδ ορΐ- 
ηΐοη, ίοΐ' ρΓοίβοίΐα" ίΒβ ρυΒΙίβ ΒβαΙίΒ βηΒ λνβΙίβΓβ βηΒ 
ρΓβνβπίΐη§ ίΒβ ΒΐνβΓβΐοη οί Βου^δ ΐηίο ίΒβ ΐΐΐΐοίί ίΓβίίΐο, 
ίΒβ Ρβτίγ οοηββΓηβΒ δΒβΙΙ ρΓοΒΐΒίί ουίίΐνβίΐοη. 

«2. Α Ρ&Γίν ρΓοΒΐΒΐίΐη» ουίίΐνβίΐοη οί ίΒβ ορΐυπι 
ρορργ ογ ίΒβ οβηηβΒΐδ ρίβηίδ δΒαΙΙ ίαΒβ βρρΓορπβίβ 
ηαβββυΓβδ ίο δβΐζβ βηγ ρίβηίδ ΐΐΐΐβΐΐΐγ ουΙίΐνβίβΒ αηΒ ίο 
ΒβδίΓογ ίΒβπι, βχοβρί ίθΓ δΐηβΐΐ ςυβηίΐίΐββ ΓβςρπΓβΒ Βγ 
ίΒβ ΡβΓίγ Γογ δοΐβηΐίίΐο οΐ' ΐ'βκοβί'οΒ ρηΓροββδ». 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΎΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


1819 


ΑΓίίοΙβ 13 

ΑιηβηάιηβηΙ ίο βΐ’ίίοΐβ 35 οί ίΐιβ Οοηνβηίίοη δίη§1β 

ΑΓίίοΙβ 35 οί 1·1ιβ δίη§1β Οοηνβηίίοη δΡβΙΙ 6β βηιβηάβίΐ 
ίο ΓβίκΙ &8 ίοΐΐοννκ : 

«ΙΙβνίη^ άυβ Γβί'ίΐΐ'ίΙ ίο ΐΙιβίΓ οοηδίίίηίίοηβΐ, 1β£3ΐ βη<1 
βιΙιηίηίδίΓβίίνβ βγδίβπΐδ, ΐίιβ ΡβΓίίβδ κίιαίΐ : 

(β) Μαΐτβ βΓΓβη^βιηβηΐδ βί ίΐιο ηβίίοηβΐ Ιβνβΐ ίοΓ 
οο-οκΒηβίίοη οί ρνβνβηίίο «η 3 ΓβρΓβδδίνβ βοίίοη 
β^βίηδί ΐΐιβ ίΐΐϊοίί ίΓβίίίο; ίο ΐΐιϊβ βηοΐ ίΐιβγ ιτι&ν υδβίυΐΐγ 
ιίβδί^ηβίβ βη βρρΓορπβίβ β^βηον Γβδροηδ'ώίβ ϊογ δαοίι 
οο-ΟΓάίηβίίοη; 

(5) Α.88Ϊ8Ϊ ββοΙι οίΚβΓ ίη ίΐιβ οαπιρβί^η β^βίηδί ίΐιβ 
ίΐΐίβίΐ ίΓβίίίο ϊη ηβΓΟοίίο <3ηι§δ; 

(ο) Οο-ορβΓβίβ οΐοδοΐγ λγίίΐι βαοΐι οΐΤιβι* »ηά \νίίί> ΐίιβ 
οοηιρβίβηί ίηίβΓηβίίοηβΙ ΟΓ^βηίζβίίοηδ οί \ν6ίο6 ί6βγ 
8Γβ ιηβπΛβΓδ γνϊίΐι & νίβ\ν ίο πιβίηίβίηίη^ ο. οο - οπϋηαίβϋ 
οβηιρβί^η β^βίηδί ίίιο ϊΐΐϊοϊί ίΓβίίίο; 

(6) ΕηδίΐΓβ ί6βί ίηίβΓηβίίοηβΙ οο-ορβΓβίίοη 1)6ί\νΘβη 
ΐίιβ βρρΓορπβίβ β^βηοίβδ 1)β οοηάυοίβίΐ ΐη βη βχρβοΐί- 
ίίοιικ ηιβηηβΓ; 

(θ) ΕηδτίΓβ ίΐι&ί ννΙιβΓβ 1β£β1 ρβρβΓδ βΓβ ίΓβηδηιίίίβοΙ 
ίηίβΐ’ηβΐίοηβΐΐν Ιογ ίΐιβ ριίΓροδβδ οί β ρΓΟδβοηίίοη, ίΐιβ 
ίΓβηδίηίίβΙ 1)θ βίίβοίβά ίη βη βχρβάίίίοηδ ηιβηηβΓ ίο ίΐιβ 
6ο<ϋβ8 ιίβδί^ηβίβά 1)γ ίΐιβ ΡβΓίίβδ; ίΐιίδ Γβ^αίΓβιηβηί 
δΐιβίΐ ])β ν/ίΐ6οηί ρΐ'β]υιΐίοβ ίο ΐίιβ π§6ί οί 8 Ρβτίν ίο 
Γβ^πίΐ'θ ί6&ί 1β£β1 ρβρβΓδ 1)6 8βηί ίο ίί ί1ΐΓθο§ίι ίΙιβ 
άίρίοηιβίίο οΕ&ηηβΙ; 

(ί) ΕυπήδΡ, ϊί ίΐιβγ (Ιβθΐη ίί βρρΓορπβίβ, ίο ίΐιβ ΒοβΓά 
βη<1 ίΐιβ Οοπηηίδδίοη ί1ΐΓου§1ι ίΐιο δβΟΓβίβΓν-ΟβηβΓβΙ, 
ΐη βιΜίίίοη ίο ίηίοπηβίίοη ΓβιριιίΓβοΙ 6γ βΐ’ίϊοΐβ 18, ίη- 
ίοηηβίίοη Γβίβίίηγ ίο ΐΐΐίοΐί άπι§ βοίίνίίγ ινίίΐιίη ίΐιβίτ 
ΡοπΙβΓδ, ίηοΐυιΐίη^ ίηίοπηβίίοη οη ίΐΐϊοίί ουίίίνβίίοη, 
ρΐ'οάιιοίίοη, ιηβηιιίβοίυΓβ ο η3 ηδβ οί, οη<ϊ οη ίΐΐίοίί 
ίΓβίίίο1άη§ ίη, ίίπι^κ; βηιΐ 

(§) ΡιίΓηίδΙι ΐίιβ ίηίοπηβίίοη γθϊθγγθγΙ ίο ίη ΐίιβ ρΓβ- 
οβιΐίη^ ρηι·α«Γ3ρ1) 38 Ϊ3Γ 38 ροδδίΜβ ίη δηοΐι ΐη αηηοι· 
βηι! 6ν Βυοίι ιΐβίβδ 38 ΐίιβ ΒοβπΙ ιηβγ Γβφτβδί; ίί ΓβφίβδίβοΙ 
6γ 3 ΡβΓίγ, ίΐΐβ ΒοβΓίΙ Π13γ οίίβΓ ίίδ βιΐνίδβ ίο ίί ίη ίυηή- 
δΐϊίη^ ΐίιβ ίηίοπηβίίοη 3η<1 ίη βηάββνοιιπη!* ίο Γβίΐιιοβ 
ίΙιβ ίΐΐίοίί <1πι§ ηοίίνίίγ ινίίΐιίη ΐίιβ ΡοπΙβΓδ οί ίΐιβί 
ΡβΓίγ». 

ΑΓίίοΙβ 14 

Αητιβηάηιβηίδ ίο βΐ’ίίοΐβ 36, ρβΓβ^ΓβρΙίδ 1 βηιΐ 2, οί ΐίιβ 
δίη^ΐβ Οοηνβηίίοη 

ΑΓΪίοΙβ 36, ρ3Γ3§ΐ’3ρ1)8 1 βηά 2, οί ΐίιβ δίη^ΐβ Οοηνβη- 
ίίοη δΐι&ΐΐ 1)β 3ηΐΘηι1βά ίο τβαιΐ 38 ίο11ο\ν8: 

«1. (3) δη1)]βοί ίο ίίδ οοηδίίίηίίοηβΐ 1ίηιίΐ8ίίοη8, β&οΐ) 
Ροΐ’ίγ Β1) βΐ.1 3(1θρί 8ηθ1ΐ ηΐβ3δαΓ68 38 \νίΙ1 βηΒΤΙΓβ ί1)3ί 
οηΐίίναίίοη, ρι·οάυοίίοη, ηιαηηίηοίιΐΓβ, βχίι&οίίοη, ρΓβ- 
ρ3Γ3ίίθη, ρ08868810η, θίϊβΓΪη§, οίίθΓΪη» ίΟΓ 33ΐβ, άίδίπ- 
ΐηιίίοη, ραιοΐιαδβ, δβΐβ, άβΙίνθΓγ οη 3ηγ ίοπηδ ννΙιηίβοβνβΓ, 
1)Γθ]ί6Γ3§6, (Ιίδραίοΐι, οΐίδρηίοΐι ίη ίΓβηβίί, ίχ·3ηδρθΓΐ, 
ίχηροΓίδΐίοη αηά βχροιίαίίοη οί άηι§8 οοηίΓ3Γγ ίο ΐίιβ 
ρΓονίδίοηδ οί ίΜδ Οοηνβηίίοη, ;ιηι1 3ην οίΙιβΓ ηοίίοη 
Λνΐιίοΐι ίη ΐίιβ ορίηίοη οί βηοΐι ΡηΓίγ ιηηγ 1)6 οοηίΓβΐ'γ 
ίο ίΐιβ ρΓονίδίοηδ οί ίΐιίδ ΟοηΛ'βηίίοη, «Ιιβίΐ 6ο ρηπίδΐια^ΐβ 
οϊίβηοβδ \νΚβη οοππηίίίβά ίηίβηίίοηαΐΐγ, αη4 ίϊ)3ί δβποιίδ 
οίίβηοβδ δΐιηΐΐ 6ο 1ίβ61β ίο ηάβςηαίβ ρηηίδΕχηβηί ρηνίίοη- 
13 γ1υ 6ν ίιηρπδοηηιβηί ογ οΙΗογ ρβηοΙίΪΘδ οί άβρπνηίίοη 
οί 1ί6βΓίγ. 

(6) ΝοίΛνίί])8ίαη<1ίηζ ίΐιο ρΓβοβ(1ίη§ 8η6-ρ3Γ3§Γ3ρ1ι, 
λγ6βη 36ιΐ8βΓ8 οί άηι^δ Ιιονο οοιηπιίίίβοΐ 8ηο6 οίίβηοβδ, 
ί6β Ρ3Γίίβδ πΐ3γ ρΓΟΛαάβ, βίίΙιβΓ 38 ηη ηΙίθΓηηίίνβ ίο 
οοηίοίίοη ογ ριιηΐδίιπιβηί ογ ίη αάάίίίοη ίο οοηνίοίίοη 
ογ ρηηίδίπηβηί ίΐιαί δηο6 36ιΐδβΓδ βΒ&11 υηάβι^ο ηιβαδυΐ’βδ 
οί ίΓβ&ίηιβηί, 6<1ηο3ίίοη, αίίθΓ-οαΓβ, Γβ1ΐ36ί1ί3ίίοη αηά 
800131 Γβίηίβ^Γ3(,ίοη ίη οοηίοπηίίγ \νίί1ι ροΓβ^ΓβρΙι 1 
οί 3γΙϊο1ο 38. 


2. δη6ϊοοί ίο ΐίιβ οοηδίίίιιίίοηβΐ ΙίπιίίηίίοηΒ οί 9 
Ρ3Γίγ, ίί8 Ιβ^οΐ δγδίβηα 3ηά άοηΐθδίίο Ιβιν; 

(α) (ί) β3θ1ι οί ί6θ οίίβηοβδ βηηιηβΓηίβά ίη ρ3Γ3 
£Γ3ρ6, 1, ίί οοηιιηίίίβοΐ ίη βϋίίθΓβηί οοηηίπββ, βΚηΙΙ 6υ 
οοηδί(1βΓβ(1 38 3 βΐίδίίηοί οίίβηοβδ; 

(ίί) Ιηίβηίίοηηΐ ρηιίίοίραίϊοη ίη οοηδρΪΓηογ ίο οοηη- 
πιίί ηηά 3ίίβιηρί8 ίο οοιηιηίί, 3ηγ οί 8ηο6 οίίβηοβδ, 
&ηά ρΓβρ3Γ3ΐονγ 3θίδ 3η(1 ίίη3ηοΐ3ΐ ορβΓ3ίίοηδ ϊη οοη- 
ηβχίοη \νίίΙι ί6β οίίβηοβδ γοΙογγοο! ίο ίη ί6ίδ αοίίοΐβ, 
86311 6β ρηηίδΙιηΡΙβ οίίβηοβδ 38 ρΐ’ονίάβά ίη ρ3Γ3§Γ3ρ6 1; 

(ίίί) ΡοΓβί^η οοηνίοίίοηδ Ιογ δηοΐι οίίβηοβδ κΐιαίΐ 6β 
ίβίνοη ίηίο ηοοοηηί ϊογ ί6β ριηφοδβ οί β8ΐα61ίδ1ιίη" 
Γβοίίΐίνίδηι; 3η).Ι 

(ίν) δβποιίδ οίίβηοβδ ΙιβΓβΙοίοΓβ ΓβίβΓΓβά ίο οοιηιηίί- 
ίβά βίίΙιβΓ 6γ ηαίίοηβίδ ογ 6γ ίοιοί^ηοΓδ κΐιαίΐ 6β ρΓΟδβ- 
οαίοιΐ 6γ ΐίιβ ΡιιιΊν ίη ννΐιοδβ ΐβιτίίοΓγ ίΐιβ οίίβηοβ \ν38 
οοηηηίίΐβά, ογ 6γ ΐίιβ Ρατΐγ ίη Λνΐιοδβ ίβΓΓΪίΟΓγ ί6ο 
οίίοΓκίοι* ίδ ίοιιηιί ίί βχίΓ3<1ίίίοη ίδ ηοί ηοοβρίοΐΐο ίη 
οοηίοπηίίγ \νίΐ6 ΐίιβ Ιηιν οί ΐίιβ ΡβΓίγ ίο \ν6ίο1ι βρρίίοο - 
ίίοη ίδ τηηιΐβ, 3ηι1 ίί 8ΐιο6 οΐίβηάβΓ 1ΐ38 ηοί βΐΓββάγ 6ββη 
ρΓΟδβοηίβιΙ βηιΐ ]ιη1§βηιβηί §ίνβη. 

( 6 ) (ί) Εαοίι οί ίΐιβ οίίβηοβδ βηηιηβΓαίβά ίη ρβιη- 
^Γ3ρ1ΐ8 1 οηιΐ 2 ( β ) (ίί) οίί 6 ίδ 3Γίίο1β 363 ΙΙ 6 β ιΐββπιβά 
ίο 6β ίηο]ικίβά 38 οη βχίΓαβΙίίβΡΙβ οίίβηοβ ίη βην βχίΓ3- 
άίίίοη ίΐ’ββίγ βχίδίίη^ 6βίννβοη Ρατίίοδ. ΡβΓίίβδ υηάβι·- 
ίβίτβ ίο ίηοίηιΐβ δηοΐι οίίβηοβδ 38 βχίΓ3(1ίί361β οίίβηοβδ 
ίη βνβΓγ βχίΓβιΙίΙίοη Ι.Γββίν ίο 6β οοηοίικίβά 6βΐ\νββη 
ί6βηι. 

(ίί) Ιί 3 Ρατίγ γνΐιίοίι ιηβΐιβδ βχίΓβάίίίοη οοηάίίίοηβΐ 
οη ί6β βχίδίβηοβ οί 3 ίΓββίγ Γβοβίνβδ 3 Γβαιιβδί ίοΓ βχίΓβ- 
(Ιίίίοη ίπηη βηοίΐιβί’ ΡβΓίγ \νίί6 \ν1ιίο6 ίί 638 ηο βχίΐ’3- 
(Ιίίίοη ίΓββίγ, ίί ιηβν αί ίίδ ορίίοη οοηβίιΙβΓ ίΐήδ Οοηνβη¬ 
ίίοη 38 ί6β 1β§β1 63818 ίοΐ’ 6ΧΪΓ3(1ίίίθη 111 ΓβδρβΟί οί ί6β 
οίίβηοβδ βηηπιβΓβίβά ίη ρβΐ’β^ΓβρΙίδ 1 βηιΐ 2 (β) (ίί) 
οί ί6ίδ βΓΐίοΙβ. ΕχίΓβιΒίίοη δΐιβίΐ 6β δα6]βοί ίο ί6β οίΙιβΓ 
οοηοΐίίίοηδ ρΓονίοΙβά 6γ ί6β 1β\ν οί ίΐιβ Γβηηβδίβά ΡβΓίγ. 

(ίίί) ΡβΓίίβδ \ν6ίο6 (ίο ηοί τηβΐίβ βχίΓβάίίίοη οοηιϋίίοη- 
βΐ οη ί6β βχίδίβηοβ οί β ίΐ'ββίγ δΐιβίΐ Γβοο^ηίζβ. ί6β οί¬ 
ίβηοβδ βηηηαβΓ&ίβίΙ ίηραΐ’β^ΓβρΕδ 1 βηά 2 (β) (ίί) οί ίΐιίδ 
3Γίίθ1β 38 6ΧίΓ3(Βί361β οίίβηοβδ ΡβίλνβΟΠ ΙΙΐοηΐδβίΛ'βδ, 
δΐι6)βοί ίο ί6β οοηάίίίοηδ ρΓονίάβά 6ν ί6β Ιβυν οί ΐίιβ 
Γβςηβδίβά ΡβΓίγ. 

(ίν) ΕχίΓβ(1ίίίοη δΐιβίΐ 6β £Γαηίβά ίη οοηίοπηίίγ \νίί1ι 
ί6β Ιβτν οί ί6β Ρβτίγ ίο \ν6ίο6 βρρίίοβίίοη ίδ πιβάβ, βηιΐ, 
ηοίλνίίΐΐδίβηιΐιηρ' 8η6-ρ3ΐ’3^Γ3ρ6δ (6) (ί), (ίί) βηά (ίίί) 
οί ί6Ϊ8 ρβΓβ^ΓβρΙι, ίΐιβ ΡβΓίγ δΐιβίΐ 6βνβ ί6β π§6ί ίο 
Γβίυδβ ίο §Γβηί ΐίιβ οχίΓβιΙίίίοη ίη οβδβδ Λν6βΓβ ί6β οοιη- 
ρβίβηί βηίΙιΟΓίίίβδ οοηδίάβΓ ί6βί ίΐιβ οίίβηοβ ίδ ηοί 
δΐιίίίοίβηίΐγ δβπουδ». 

ΑΓίίοΙβ 15 

Αηιβηιΐιηβηίδ ίο βΐ'ίίοΐβ 38 οί ί6β δίηγίο Οοηνβηίίοη 
ηηά ίίδ.ίίίΐβ 

ΑΓίίοΙβ 38 οί ίΐιβ δίη^ΐβ Οοηνβηίίοη βηά ίίδ ίίΐΐβ 
δ6βΠ 6β βιηβηάβά ίο Γββιί 33 ίο11ο\νδ : 

«ΜββδΠΓβδ &§3ίηδί ΐίιβ Α6ιΐδβ οί Οηΐ£δ 

1. Τ6β ΡβΓίίβδ δίιαίΐ §ίνβ δρβοίβΐ οίίβηίίοη ίο βηά 
ίβίτο βΠ ρΐ'βοίίο&ΡΙο πιββδίίΓΟδ ϊογ ί6β ρΓβνβηίίοη οί 
β6ηδβ οί (1πΐ£δ 3ηι1 ίοΓ ί6β ββιΐγ ίάβηΐίίίοβίίοη, ίΓββί- 
ηιβηί, οιΐιιοβίίοη, βίίβΓ-οβΓβ, Γβΐι&6ί1ίί&ίίοη βικί δοοίβΐ 
Γβίηίβ£Γβίίοη οί ίΐιβ ρβΓδοηδ ίηνοίνβεί βηά δΕβΠ οο- 
οπίίηβίβ ί6βΪΓ βίίοΐ'ίδ ίο ίΐιβδβ βηάδ. 

2. Τ6β Ρ3Γίίβ8 δ6β11 38 ίβΓ 38 ρθδδί61β ρΓΟΠΙΟίβ ί6β 

ίΐ’βίηίη^ οί ρβΓδοηηβΙ ίη ί6β ίΓββίιηβηί, βίίβΓ - οβΓβ, 
ΓβΡβΡίΙίίβίίοη βικί δοοίβΐ Γβίηίβ^Γβίίοη οί .λΙμιβογκ οϊ 
άπι^δ. < 

3. Τ6β ΡβΓίίβδ δ6β]1 ίβΟβ βΐΐ ρΓβοίίοβΡίβ ηιββδηΐ'βδ 
ίο βδδίδί ρβΓδοηδ \ν]ΐ08β ν,ΌΓΐ) 80 ΓβηηίΓβδ ίο §βίη βη 
υικΙβΓδίβηιΙίη^ οί Ι6β ρνοΡΙβιηδ οί β6υδβ οί ιΐτα^δ βηιΐ 
οί ίίδ ρΓβνβηίίοη, βηιΐ δΐιβίΐ βίδο ριοιηοίβ δΐιοΐι ηιηΙβΓ.- 
δίβικίίης βιηοη£ ί6β ^βηβΐ’βΐ ρη61ίο ίί ίΙιβΓβ ίδ ο ΐ’ίδΐι 
ί6βί β6ιΐδβ οί <1πΐ£8 νήϋ Ιιβοοιηβ λνίιΙβδρΓββιΙ». 


1820 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


Αιίίοΐβ 16 
Νβ\ν αΓίίοΙβ 38 1)ί8 

Τ]ιβ ίο11ο\νίη£ ηβ\ν αΓίίοΙβ δΡαΙΙ 1)6 ίηδβΐ’ίβΡ αίίβΓ 
αΓίίοΙβ 38 οί ΐΐιβ δίη^ΐβ Οοηνβηίίοη : 

«Ατίίοΐβ 38 ].νΪΗ 

«Α§Γββπιβηΐ3 οη Κβ^ίοηαΐ ΟβηίΓβδ 

Ιί & ΡβΓίν οοηδίΡβί’δ ίί Ρβδίΐ’βΡΙβ &δ ρ&Γί οί ίΐδ αοίίοη 
&§αίηδί ίΡβ ίΐΐίοϊΐ ϊΓ&ίίίο ίη Ρηι§δ, Ρανίη§· Ρυβ Γβ^ακΙ 
ΐο ϊίδ οοηδίίίυίίοηαΐ, 1β§α1 αηοΐ αΡιηίηίδίΓ&ίίνβ δγδίβπΐδ, 
αηΡ, ίί ίί δο ΡβδΡ’βδ, Λνίΐΐι Ιΐιβ ΐ,βοΤιηΐο&Ι αΡνίοβ οί ίΐιβ 
Βοαί'Ρ ογ Ιΐιβ βρβοϊειίίκθά 8§βιιοίβδ, ίί βίααΐ 1 ρΓοιηοίβ 
ίΡβ βδίαΡΙίδΡιηβηΙ, ϊη οοηδαΐίαίίοη ννίίΡ οΙΙιβΓ ίηίβΓβδίβΡ 
ΡαΓίίβδ ίη ΙΡβ Γβ§ίοη, οί α^Γββιηβηίδ ινΡίοΡ οοηίβιηρίαίβ 
ίΡβ Ρβνβίορηιβηί οί Γβ^ίοη&Ι οβηΐΓβδ Ιογ δοίβηϋϊΐο Γβ- 
δβαΓοΡ αηΡ βΡιιο&ίίοη ίο οοηιΡαί ΙΙιθ ρΓοΡΙβηΐδ ι·6δη1ίίη§ 
ίΐ’οηι Ιΐιβ ίΐΐίοίί ιίδε οί αηΡ ίΓαίίίο ίη Ρηι§δ)>. 

ΑΓίίοΙβ 17 

Εαη§ιια£β3 οί ίΐιβ Ργοϊοοο] αηΡ ρΓΟΟβΡυΐ’β ίοΓ δί^ηαίαΐ’β, 
Γ&ίίίίο&ίίοη αηΡ αοοβδδίοη 

1. Τίιίδ ΡγοϊοοοΙ, οί \ν1ιϊο1ι ίΡβ ΟΡίηβδβ, Εη§1ίδΡ, 
ΡΓβηοΡ, Κιΐδδί&η αηΡ δραηίδΡ ίβχίδ &Γβ βφΐ&ΙΙγ αιιίΡβηίίο, 
δΡαΙΙ 1)6 ορβη ίοΓ δί§ηαίιΐΓβ ηηΐίΐ 31 ϋβοβιηΡβΓ 1972 οη 
ΡβΡ&Ιί οί αηγ ΡβΓίν ογ δί§ηαίθΓγ Ιο ΙΙιβ δίη§1β Οοηνβη¬ 
ίίοη. 

2. Τίιίδ ΡγοΙοοοΙ ίδ δυΡ,ϊβοί ίο ΓαίίΠοαίίοη Ργ δίαίβδ 
ινίιίοΐι Ρανβ κί^ηβΓ.Ι ίί ίΐ η οί Ρήνο Γ&ίίίίβΡ ογ βοοβΡβΡ ίο 
ίΐιβ 6ίη§1β Οοηνβηίίοη. ΤΡβ ίηδίηιηιβηίδ οί Γβίίίίοβίίοη 
δΡαΙΙ Ρβ ΡβροδίίβΡ ινίίΡ ΙΡβ δβΟΓβί&Γγ-ΟτβηβΓαΙ. 

3. ΤΡίδ ΡγοΙοοοΙ δΡαΙΙ Ρβ ορβη αίίβΓ 31 ΌβοβιηΡβΓ 
1972 Ιογ αοοβδδίοη Ργ αηγ Ραιΐγ ίο ίΡβ δίη§1β Οοηνβη¬ 
ίίοη \ν1ιίοΡ Ρ&δ ηοί δί§ηβΡ ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ. ΤΡβ ίηδίπι- 
ιηβηίδ οί αοοβδδίοη δΡαΙΙ Ρβ ΡβροδίίβΡ ΛνίίΡ ΙΙιβ δβοΐ'βίαΓγ- 
ΟτβηβΓ&Ι. 

Αΐ’ίίοΐβ 18 
Εηίΐ'γ ίηίο ίοΐΌβ 

1. ΤΡίδ ΡγοΙοοοΙ, ίο§βίΡβΓ \νίίΡ ίΡβ αηιβηΡηιβηίδ \νΡίοΡ 
ίί οοηίαίηδ, δΡ&ΙΙ οοπιβ ίηίο ίοΓΟβ οη ίΡβ ίΡΪΓίίβίΡ Ραγ 
ίοΐίολνίη^ ίΡβ Ραίο οη \νΡίοΡ ίΡβ ίοΓίίβίΡ ίηδίπιηιβηί 
οί Γ&ίίίίο&ίίοη ογ βοοβδδίοη ίδ ΡβροδίίβΡ ίη βοοοΓΡ&ηοβ 
\νίίΡ βΓίίοΙβ 17. 

2. ίη Γβδρβοί οί αηγ οΙΡθγ δί&ίβ Ρβροδίίπψ βη ίηδίπι- 
ιηβηί οί Γβίίίίοβίίοη ογ αοοβδδίοη αίίβΓ ίΡβ Ρβίβ οί Ρβρο- 
δίί οί ίΡθ δ&ίΡ ίοΓίίβίΡ ίηδίηπηβηί, ίΡίδ ΡγοΙοοοΙ δΡαΙΙ 
οοπιβ ίηίο ίοΓΟβ οη ίΡβ ίΡίΓίίβίΡ Ρ&γ αίίβΓ ίΡβ Ρβροβίί 
Ργ ίΡβί δί&ίβ οί ίίδ ίηδίΓυιηβηί οί Γαίίίίοαίίοη ογ βοοβδ¬ 
δίοη. 

ΑΓίίοΙβ 19 

Είίβοί οί βηίΐ’γ ίηίο Ιογοθ 

Αηγ δίαίβ \νΡίοΡ Ρβοοπιβδ & ΡαΗγ ίο ίΡβ δίη§1β 
Οοηνβηίίοη αίίβΓ ίΡβ βηίΓγ ίηίο Ιογοο οί ίΡίδ ΡγοΙοοοΙ 
ριίΓδυιιηί ίο ρ»τβ£ΓαρΡ 1 οί αΓίίοΙβ 18 βΡονβ δΡαΙΙ, 
Γαίΐίης βη βχρΓβδδίοη οί & (ΙίίίβΓβηί ίηίβηίίοη Ργ ίΡ&ί 
δίαίβ; 

(β) Ρβ οοηβίΡβΓβΡ &8 β ΡίΐΓίν ίο ίΡβ δίη^ΐβ Οοηνβηίίοη 
88 βιηβηάβοΙ; βηιΐ 

(Ρ) Ρβ οοηδί(ίβΓβ(1 88 8 Ρ8ΐίγ ίο ίΡβ υηβιηβηάβά 
δίη^ΐβ Οοηνβηίίοη ίη τβίβίίοη ίο 8ηγ ΡβΓίγ ίο ίΡαί 
Οοηνβηίίοη ηοί ΡοπηΡ Ργ ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ. 


ΑιΤ.ϊο2β 20 

Τΐ’&ηδίίίοη&Ι ρΐ’ονίδίοιίδ 

1. ΤΡβ ίηηοίίοηδ οίίΐιβ Ιηίβπκιίίοη&Ι ΝβΓοοίίοδ Εοη- 
ϊγοΙ Βθ8Γ(1 ρΐ’ονίάβοΐ Ιογ ίη ίΡβ αιηβηάηιβηίδ οοηίβίηβά 
ίη ΙΡίδ ΡΓΟίοοοΙ δΡβΙΙ,. &δ Γγοπί ίΡβ (Ιβίο οί ίΡβ οοιηίη^ 
ίηίο ίοοοβ οί ΙΡίδ ΡγοϊοοοΙ ρηΓδπηήί ίο ραΐ'β^ΓβρΡ 1 
οί 8Γίίο1β 18 οΡονβ, Ρβ ρβΐ’ίοηηβιΐ Ργ ίΐιο Βο&ηΐ 88 οοη- 
δίίΐηίβά Ρν ίΡβ ηηηηιβηιΙ β<:1 δΐη§Ιβ Οοηνβηίίοη. 

2. ΤΡβ Εοοηοηιίο ηηά δοοί&Ι Οοηηοί) δΐιαίΐ ίίχ ΙΡβ (Ιηίβ 
οη \νΡίοΡ ίΡβ Βο8Γ(1 8δ οοηδίίίηίβά υηάβΓ ίΡβ &ιηβη(1- 
ηιβηίδ οοηίαΐηβιΐ ίη ίΡίδ ΡγοΙοοοΙ δΡαΙΙ βηίβΐ' ηροη ίίδ 
(Ιυίίβδ. Αδ ίΓοην ΙΡ&ί ιΐβίβ ΙΙιβ Βο8Γ(1 88 δο βοηδίίίηίβά 
δΐιηΐΐ, ννίίΡ Γβδρβοί ίο ίΡοββ Ρηΐ’ίίβδ ίο ίΡβ υη&ιηβηάβά 
δίη§Ιβ Οοηνβηίίοη ηηοΐ ίο ίΡοδβ ΡθΓίίβδ ίο ίΐιβ ίΓβαίίβδ 
βηηηιβΓ&ίβ(1 ίη οιίίοΐβ 44 ίΡβΓβοί χνΡίοΡ 8Γβ ηοί Ραΐ’ίίβδ 
ίο ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ, ιπκΙβΓίαΡο ίΡο ίηηοίίοηδ οί ίΡβ Βο&γοΙ 
88 οοηδίίίηίβΡ ιιηιΙβΓ ίΡβ ηηβηιβηάβιΐ δίη^ΐβ Οοηνβηίίοη. 

3. Οί ίΡβ ηιβπιΡβΓδ βίβοίβίΐ &ί ίΡβ ίίΓδί βίβοίίοη αίίβΓ 
ίΡβ ίηοΓββδβ ίη ίΡβ ηιβηιΡβΓδΡίρ οί ίΡβ Βο&γΡ ϊγοπι βίβνβη 
ίο ίΡίι·ίββη ιηβηιΡβΓδ ίΡβ ίβΐ’ηΐδ οί δίχ ιηβηιΡβΓδ δΡ&11 
βχρίΐ’β 8ί ίΡβ βηά οί ίΡΐ’ββ νβ&Γδ &η(1 ίΡβ ίβΐ’ηΐδ οί ίΡβ 
οίΡβΓ δβνβη ηιβιηΡβΓδ κΡαίΙ βχρίΐ'β αί ίΡβ βη(1 οί ίΐνβ 
γβ8Γ8. 

4. ΤΡβ ιηβηιΡβΓδ οί ΙΡβ Βο&πΐ \νΡθδβ ίβπηδ &Γβ ίο 
βχρίΐ’β 8ί ΙΡβ 011(1 οί ίΡβ &Ρονβ-ηιβηίίοηβ(1 ίηίίίαΐ ρβποά 
οί ίΡτββ γββΓδ δΡβΠ Ρβ οΡοδβη Ργ Ιοί ίο Ρβ άΓ&\νη Ργ 
ίΡβ δβΟΓβίβΓγ-ΟβηβΓβΙ ίηιηιβιΐίηίβΐγ ηίίβΓ ίΡβ ίίΓδί 
βίβοίίοη 1ΐ88 Ρββη οοπιρ]βίβ(1. 

ΑΓίίοΙβ 21 

Κβδβΐ'ν&ίίοηδ 

1. Αηγ δίβίβ ηιβγ, ηί ίΡβ ίίηιβ οί δί§η&ίθΓβ ογ Γβίίίί- 
οαίίοη οί ογ αοοβδδίοη ίο ΙΡίδ ΡγοΙοοοΙ, ηιαίίβ 8 ΓβδβΓνη- 
ίϊοη ίη Γβδρβοί οί &ην ηιηβηάηιβηί οοηίβίηβά ΡβΓβίη 
οίΡβΓ ίΡβη ίΡβ 8ηιβη<ίιηβηίδ ίο &Γίίο1β 2, ρβΓβ^ΓαρΡδ 
6 βηοΐ 7 (&Γίίο1β 1 οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ), αΓίίοΙβ 9, ρ&Γβ^ΓαρΡδ 
1, 4 8ΐκΙ 5 (βΓίίοΙβ 2 οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ), ηιΊίιΙβ 10, ρητα- 
§Γ&ρΡδ 1 αηά 4 (οτΐίοΐβ 3 οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ), &Γίίο1β 11 
(&Γίίο1β 4 οί ίΡίδ ΡγοΙοοοΙ), &Γίίο1β 14 Ρίδ (8Γίίο1β 7 
οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ), &Γίίο1β 16 (αΓίίοΙβ 8 οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ), 
&Γίίο1β 22 (αΓίίοΙβ 12 οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ), αΓίίοΙβ 35 (αΓίίοΙβ 

13 οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ), αΓίίοΙβ 36, ραΓ8§ΓαρΡ 1 (Ρ) (αΓίίοΙβ 

14 οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ), &Γίίο1β 38 (αΓίίοΙβ 15 οί ίΡίδ Ργο- 
ίοβοΐ) αηά αΓίίοΙβ 38 Ρίδ (αΓίίοΙβ 16 οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ). 

2. Α δί&ίβ ννΡίοΡ Ρ&8 ιηαΡβ ΓβδβΓναίίοηδ ηιαν αί αηγ 
ίίιηβ Ργ ηοίίίίοαίίοη ίη ινπίίη§ \νίίΡ(ΐΓ&\ν &11 ογ ρ&Γί 
οί ίίδ ΓβδβΓναίίοηδ. 

ΑΓίίοΙβ 22 

ΤΡβ δβΟΓβίαΓγ-ΟβηβΓαΙ δΡ&Π ίΓαηδίηίί οβνίίϊίβοΙ ίΐ'ηβ 
οορίβδ οί ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ ίο αΐΐ ίΡβ ΡαΓίίβδ αηΡ δί^ηαίοΐ'ίβδ 
ίο ίΡβ δίη§Ιβ Οοηνβηίίοη. \νΐιβη ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ Ρ&8 
βηίβΓβΡ ίηίο ίοΐΌβ ροΐ'δΐιαηΐ ίο ρ&Γ&^ΓβρΡ 1 οί αΓίίοΙβ 
18 αΡονβ, ίΡβ δβοΐ'βί8Γγ-&βηβΓαΙ δΡαΙΙ ρΓβρ&Γβ α ίβχί 
οί ίΡβ δίηρίβ Οοηνβηίίοη αδ αηιβηΡβά Ργ ίΡίδ ΡγοϊοοοΙ, 
8ΐκΙ δΡαΙΙ ίιντηδηιίί οβί’ίίίίβΡ ίΓηβ οορίβδ οί ίί ίο αΐΐ δίαίβδ 
ΡαΓίίβδ ογ βηίίίΙβΡ ίο Ρβοοη&β Ρ&Γίίβδ ίο ίΡβ ΟοηΛ’βηίίοη 
&8 8ΐηβηΡβ(Ι. 

Γ)ΟΝΕ αί Οβηβνα, ίΡίδ ίινβηίν-ίίίίΡ Ραγ οί Μ&γοΡ 
οηβ ίΡοιίδαηΡ ηίηβ ΡηηΡΓβΡ αηΡ δβΛ^βηίγ - ίννο, ίη α 
δίη^Ιβ οοργ, ΛνΡίοΡ δΡαΙΙ Ρβ ΡβροδίίβΡ ίη ίΡβ αΓοΡίνββ 
οί ίΡβ ΟίηίίβΡ Ν&ίίοηδ. 

ΙΝ λΥΙΤΝΕδδ ννΗΕΚΕΟΕ ίΡβ ηηΡβΓδί^ηβΡ, Ρηΐγ 
8ηίΡοπζβΡ, Ρανβ δί^ηβΡ ίΡίδ ΡιόϊοοοΙ οη ΡβΡαΙί οί ίΡβΪΓ 
Γβ8ρβοίΪΛ Γ β ΟονβΓηηιοηίδ : 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΗΣ ΕΝΙΑΙΑΣ 
ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΤΟΥ 1961 ΓΙΑ ΤΑ ΝΑΡΚΩΤΙΚΑ 
ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Τα μέρη του παρόντος Πρωτοκόλλου, 

Ααμβάνοντα υπόψη τις διατάξεις της Ενιαίας Σύμβασης 
για τα ναρκωτικά του 1961 (στο εξής θα ονομάζεται Ενιαία 
Σύμβαση), η οποία έγινε στη Νέα Υόρκη την 30 Μαρτίου 
1961, 

Επιθυμούντα την τροποποίηση της Ενιαίας Σύμβασης, 
συμφώνησαν τ’ ακόλουθα : 

Άρθρο 1. 

Τροποποιήσεις του άρθρου 2, παραγράφων 4,6 και 7 της 
Ενιαίας Σύμβασης. 

Το άρθρο 2 παράγραφοι 4,6 και 7 της Ενιαίας Σύμβασης 
τροποποιείται όπως κατωτέρω : 

«4. Τα παρασκευάσματα του Πίνακα III υπόκεινται στα 
ίδια μέτρα ελέγχου με τα παρασκευάσματα τα οποία περιέ¬ 
χουν ναρκωτικά του Πίνακα II. 

Παρ’ όλα αυτά, οι παράγραφοι 1β και 3 μέχρι 15 του 
άρθρου 31 και αναφορικά με την απόκτηση και τη χορήγηση 
αυτών στη λιανική πώληση, το εδάφιο β' του άρθρου 34, δεν 
θα εφαρμόζονται απαραίτητα και ότι, για το σκοπό των εκτι¬ 
μήσεων (άρθρο, 19) και των στατιστικών (άρθρο 20), οι πλη¬ 
ροφορίες που ζητούνται θα περιορισθούν στις ποσότητες 
των ναρκωτικών, που χρησιμοποιούνται στη βιομηχανική 
παρασκευή των παρασκευασμάτων αυτών». 

«6. Επιπλέον από τα μέτρα ελέγχου που εφαρμόζονται 
σε όλα τα ναρκωτικά του Πίνακα I, το όπιο υπόκειται στις 
διατάξεις του άρθρου 19, παράγραφος I εδάφ. στ και το>ν 
άρθρων 21 δίς, 23 και 24, το φύλλο της κόκας στις διατάξεις 
των άρθρων 26 και 27 και η κάνναβη στις διατάξεις του άρ¬ 
θρου 28». 

«7. Η υπνοφόρος μηκών, ο θάμνος της κόκας, το φυτό 
της κάνναβης, το άχυρο της μήκωνος και τα φύλλα της κάν¬ 
ναβης υπόκεινται στα μέτρα ελέγχου που προβλέπονται 
αντίστοιχα από το άρθρο 19, παράγραφο 1, εδάφιο ε, από 
το άρθρο 20, παράγραφο I, εδάφιο ζ', από το άρθρο 21δίς 
και από τα άρθρα 22 μέχρι 24,22, 26 και 27, 22 και 28, 25 
και 28». 

Άρθρο 2. 

Τροποποιήσεις του τίτλου του άρθρου 9 της Ενιαίας Σύμβα¬ 
σης και της παραγράφου 1 και παρεμβολή νέων παραγράφων 
4 και 5. 

Ο τίτλος του άρθρου 9 της Ενιαίας Σύμβασης τρο¬ 
ποποιείται όπως κατωτέρω : 

«Σύνθεση του Οργάνου και αρμοδιότητες αυτού». 

Το άρθρο 9, παράγραφος 1 της Ενιαίας Σύμβασης, τροπο¬ 
ποιείται όπως κατωτέρω : 

«1. Το όργανο αποτελείται από δεκατρία μέλη, που εκλέ¬ 
γονται από το Συμβούλιο, όπως κατωτέρου : 

α) Τρία μέλη που έχουν πείρα ιατρικής, φαρμακολογίας 
ή φαρμακευτικής και επιλέγονται από κατάλογο πέντε του¬ 
λάχιστον ατόμων, που ορίζονται από την Παγκόσμιο Οργά¬ 
νωση Υγείας και 

β) Δέκα μέλη που επιλέγονται από κατάλογο ατόμων, 
που ορίζονται από Μέλη του Οργανισμού των Ηνωμένων 
Εθνών και από Μέρη που δεν είναι μέλη αυτού». 

Οι κατωτέρω νέες παράγραφοι 4 και 5 θα παρεμβληθούν 
μετά την παράγραφο 3 του άρ-$ρου 9 της Ενιαίας Σύμβασης. 

«4. Μη θιγομένων των άλλων διατάξεων της παρούσας 
Σύμβασης, το Όργανο θα συνεργάζεται με τις Κυβερνήσεις, 
θα προσπαθεί να περιορίζει την καλλιέργεια, παραγωγή, βιο¬ 
μηχανική παρασκευή και χρήση των ναρκωτικών στις ποσό¬ 
τητες που απαιτούνται για ιατρικούς και επιστημονικούς 


σκοπούς, να μεριμνά για την ικανοποίηση των αναγκών αυτούν 
και να παρεμποδίζει την παράνομη καλλιέργεια, παραγωγή, 
βιομηχανική παρασκευή, διακίνηση και παράνομη χρήση 
των ναρκωτικών. 

5. Τα μέτρα που λαμβάνονται από το Όργανο, σε εφαρ¬ 
μογή της παρούσας Σύμβασης, θα είναι πάντοτε εκείνα, που 
θεωρούνται τα πλέον κατάλληλα για την εξυπηρέτηση της 
συνεργασίας των Κυβερνήσεων με το Όργανο και για την 
εξασφάλιση ενός μηχανισμού συνεχή διαλόγου μεταξύ των 
Κυβερνήσεων και του Οργάνου σε τρόπο, ώστε να ενισχύεται 
και διευκολύνεται κάθε αποτελεσματική δραστηριότητα των 
Κυβερνήσεων, που αποβλέπει στην επίτευξη των σκοπών 
της παρούσας Σύμβασης». 

Άρθρο 3. 

Τροποποιήσεις του άρθρου 10, παράγραφοι 1 και 4 της Ενιαί¬ 
ας Σύμβασης. 

Το άρθρο 10 παράγραφοι 1 και 4 της Ενιαίας Σύμβασης 
τροποποιείται όπως κατωτέρω : 

«1. Η θητεία των μελών του Οργάνου είναι πέντε χρόνια 
και μπορεί ν’ ανανεώνεται με επανεκλογή». 

«4. Με σύσταση του Οργάνου, το Συμβούλιο μπορεί ν’ 
απολύσει κάποιο μέλος του Οργάνου, που δεν εκπληρώνει 
πλέον τις καθοριζόμενες στην παράγραφο 2 του άρθρου 9 
προϋποθέσεις. Η σύσταση αυτή πρέπει να διατυποθνεται με 
καταφατική ψήφο εννέα μελών του Οργάνου». 

Άρθρο 4. 

Τροποποίηση του άρθρου 11, παράγραφος 3, της Ενιαίας 
Σύμβασης. 

Το άρθρο 11, παράγραφος 3, της Ενιαίας Σύμβασης τρο¬ 
ποποιείται όπως κατωτέρω : 

«3. Για απαρτία των συνεδριάσεων του Οργάνου απαιτεί¬ 
ται η παρουσία οκτώ μελών». 

Άρθρο 5. 

Τροποποίηση του άρθρου 12, παράγραφος 5 της Ενιαίας 
Σύμβασης. 

Το άρθρο 12, παράγραφος 5, της Ενιαίας Σύμβασης τρο¬ 
ποποιείται όπως κατωτέρω : 

«5. Για να περιορίζει τη χρήση και διανομή των ναρκωτι¬ 
κών στις ποσότητες που απαιτούνται για ιατρικούς και επι¬ 
στημονικούς σκοπούς και για να εξασφαλίζει τη διάθεση αυ¬ 
τών, για τους ανοκτέρο} σκοπούς, το Όργανο θα επιβεβαιώνει 
σε σύντομο χρονικό διάστημα τις εκτιμήσεις καθώς και τις 
συμπληρωματικές εκτιμήσεις και θα μπορεί επίσης να τις τρο¬ 
ποποιεί, με τη συγκατάθεση της ενδιαφερύμενης Κυβέρνησης. 
Σε περίπτωση ασυμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης και του 
Οργάνου, το Όργανο θα έχει το δικαίωμα της κατάρτισης, 
κοινοποίησης και δημοσίευσης των δικών του εκτιμήσεων, 
καθώς και των συμπληρωματικών εκτιμήσεων». 

Άρθρο 6. 

Τροποποίηση του άρθρου 14, παράγραφοι 1. και 2 της Ενιαία*· 
Σύμβασης. 

Το άρθρο 14, παράγραφοι 1 και 2 της Ενιαίας Σύμβασης 
τροποποιείται όπως κατωτέρω : 

«1. α)Εάν, ύστερα από εξέταση των πληροφοριών που έστει 
λαν στο Όργανο οι Κυβερνήσεις, σύμφωνα με τις διατάξει 
της Σύμβασης αυτής ή ύστερα από εξέταση των πληροφο 
ριών που δόθηκαν από όργανα των Ηνωμένων Εθνών ή απι 
ειδικευμένα ιδρύματα ή με τον όρο ότι θα αναγνωρίζοντα 
αυτά από την Επιτροπή με υπόδειξη του Οργάνου είτε απι 
άλλες διακρατικές οργανώσεις είτε από διεθνείς μη κρατικέι 
οργανοόσεις, οι οποίες είναι αμέσως αρμόδιες για το θέμι 
και έχουν συμβουλευτικό καταστατικό στο Οικονομικό κα 
Κοινωνικό Συμβούλιο, σε εφαρμογή του άρθρου 71 του Χάρτ 
των Ηνωμένων Εθνών, ή οι οποίες διαθέτουν ανάλογο καταστα 
τικό, ύστερα από ειδική συμφωνία, που έγινε με το Συμβού 
λιο, το Όργανο έχει αντικειμενικούς λόγους να πιστεύει, ό'· 
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οι σκοποί της Σύμβασης αυτής είναι εκτεθειμένοι σε σοβαρό 
κίνδυνο από το γεγονός ότι ένα Μέρος, Χώρα ή ένα έδαφος 
παραλείπει να εκτελεί τις διατάξεις της Σύμβασης αυτής, 
το Όργανο έχει το δικαίωμα να προτείνει την έναρξη συνο¬ 
μιλιών με την ενδιαφερόμενη Κυβέρνηση ή να ζητήσει από 
αυτή εξηγήσεις. 

■ Εάν, χωρίς να παραλείψει να εκτελεί τις διατάξεις της 
Σύμβασης αυτής, ένα Μέρος, μία Χώρα ή ένα έδαφος έχει 
γίνει σημαντικό κέντρο παράνομης καλλιέργειας, παραγω¬ 
γής, βιομηχανικής παρασκευής, διακίνησης ή κατανάλωσης 
ναρκωτικών ή εάν είναι φανερό ότι υπάρχει σοβαρός κίνδυνος 
να γίνει τέτοιο κέντρο, το Όργανο έχει το δικαίωμα να προ¬ 
τείνει τη διεξαγωγή συνομιλιών με την ενδιαφερόμενη Κυ¬ 
βέρνηση. Με την επιφύλαξη του δικαιώματος που έχει να 
ειδοποιεί τα Μέρη, το Συμβούλιο και την Επιτροπή, πάνο) 
στο θέμα, όπως προβλέπεται στο κατωτέρω εδάφιο δ', το 
Όργανο θα θεωρήσει εμπιστευτική μία αίτηση πληροφοριών 
και μία εξήγηση, που δόθηκε από κάποια Κυβέρνηση ή μία 
πρόταση διεξαγωγής συνομιλιών και τις συνομιλίες που γί¬ 
νονται με κάποια Κυβέρνηση, σε εκτέλεση των διατάξεων 
του εδαφίου αυτού. 

β) Αφού ενεργήσει σύμφωνα με το ανωτέρω εδάφιο α', 
το Όργανο, μπορεί, εάν το κρίνει αναγκαίο, να ζητήσει από 
ενδιαφερόμενη Κυβέρνηση να λάβει .αυτή μέτρα διόρθωσης, 
τα οποία, ανάλογα με τις περιστάσεις, μπορούν να θεωρού¬ 
νται απαραίτητα, για να εξασφαλίσουν την εκτέλεση των 
διατάξεων της Σύμβασης αυτής. 

γ) Το Όργανο μπορεί, εάν κρίνει αυτό αναγκαίο για 
τη διαλεύκανση ενός θέματος, που προβλέπεται στο ανσ>τέρω 
εδάφιο α', να προτείνει στην ενδιαφερόμενη Κυβέρνηση ν’ 
αναλάβει αυτή τη διεξαγωγή μελέτης στο έδαφος της, με 
τον κατάλληλο τρόπο, σύμφωνα με τη γνώμη της. 

Εάν η ενδιαφερόμενη Κυβέρνηση αποφασίζει ν’ αναλάβει 
τη διεξαγωγή της μελέτης αυτής, μπορεί να ζητήσει από 
το Όργανο να της δώσει τα τεχνικά μέσα και τις υπηρεσίες 
ενός ή περισσότερων ατόμων, που διαθέτουν τ’ απαραίτητα 
προσόντα, για να βοηθήσουνν τα στελέχη της Κυβέρνησης 
στην εκπόνηση της μελέτης αυτής. 

Το άτομο ή τα άτομα, τα οποία σκοπεύει το Συμβούλιο να 
θέσει στη διάθεση της Κυβέρνησης, θα υπόκεινται στην έγ¬ 
κριση αυτής. Οι λεπτομέρειες της εκπόνησης της μελέτης 
και η προθεσμία, μέσα στην οποία πρέπει να τελειώσει αυτή, 
θα καθορίζονται με συνεννόηση της Κυβέρνησης και του Ορ¬ 
γάνου. Η. Κυβέρνηση θα διαβιβάσει στο Όργανο τ’ αποτελέ¬ 
σματα της μελέτης και θα υποδείξει τα διορθωτικά μέτρα 
των οποίων τη λήψη θεωρεί αυτή απαραίτητη. 

δ) Εάν το Όργανο διαπιστώσει ότι η ενδιαφερόμενη 
Κυβέρνηση παράλειψε να δώσει ικανοποιητικές εξηγήσεις, 
όταν κλήθηκε να πράξει αυτό, σύμφωνα με το ανωτέρω εδά¬ 
φιο α', ή παράλειψε να υιοθετήσει όλα τα μέτρα διόρθωσης 
τα οποία κλήθηκε να λάβει, σύμφωνα με το ανωτέρω εδάφιο 
β', ή ότι έχει δημιουργηθεί μία σοβαρή κατάσταση, για την 
αντιμετώπιση της οποίας απαιτούνται μέτρα διεθνούς συνερ¬ 
γασίας, μπορεί να ειδοποιήσει για το θέμα αυτό τα Μέρη, 
το Συμβούλιο και την Επιτροπή. 

Το Όργανο θα κάνει την ανωτέρω ενέργεια, εάν κινδυ¬ 
νεύουν σοβαρά οι σκοποί της Σύμβασης αυτής και εάν δεν 
έγινε δυνατή, με άλλο τρόπο, η ικανοποιητική επίλυση του θέ¬ 
ματος. Με τον ίδιο τρόπο θα ενεργήσει, αν διαπιστώσει ότι 
υπάρχει μία σοβαρή κατάσταση, η οποία επιβάλλει τη λήψη 
μέτρων διεθνούς συνεργασίας και αν πιστεύει ότι ο καλλίτε¬ 
ρος τρόπος, για να διευκολυνθεί αυτή η συνεργασία, είναι 
να ειδοποιήσει τα Μέρη, το Συμβούλιο και την Επιτροπή. 
Μετά την εξέταση των εκθέσεων που έγιναν από το Όργανο 
και πιθανόν απάτην Επιτροπή το Συμβούλιο μπορεί να ενη¬ 
μερώσει τη Γενική Συνέλευση πάνω στο θέμα αυτό. 

2. Όταν το Όργανο, σύμφωνα με το εδάφιο δ' της ανω¬ 
τέρω παραγράφου 1, ενημερώνει τα Μέρη, το Συμβούλιο και 
την Επιτροπή για ένα θέμα, μπορεί, εάν το κρίνει απαραίτητο, 
να συστήσει στα Μέρη να σταματήσουν την εισαγωγή των 


ναρκωτικών που προέρχονται από την ενδιαφερόμενη Χώι. 
ή την εξαγωγή τα>ν ναρκωτικών τα οποία έχουν προορισ[. 
τη Χώρα αυτή ή το έδαφος αυτό ή συγχρόνως την εισαγωγ 
και την εξαγωγή είτε για μία ορισμένη περίοδο είτε μέχ, 
να κριθεί απ’ αυτό η κατάσταση ικανοποιητική στη Χώρ 
αυτή ή το έδαφος. Το ενδιαφερόμενο Κράτος έχει το δικαίων 
να θέσει το ζήτημα υπόψη του Συμβουλίου». 

Άρθρο 7. 

Νέο άρθρο 14 δίς. 

Το νέο κατωτέρου άρθρο θα παρεμβληθεί μετά το άρθρο 1 
της Ενιαίας Σύμβασης. 

«Άρθρο 14 δις. 

Τεχνική και οικονομική βοήθεια. 

Σε όσες περιπτώσεις κρίνει σκόπιμο, το Όργανο, ενεργώ 
ντας από κοινού με την ενδιαφερόμενη Κυβέρνηση, μπορεί 
είτε παράλληλα με τα μέτρα που αναφέρονται στις παραγρά 
φους 1 και 2 του άρθρου 14 είτε αντ’ αυτών, να συστήσει 
στ’ αρμόδια όργανα των Ηνωμένων Εθνών και τα ειδικευ¬ 
μένα ιδρύματα να χορηγήσουν στην Κυβέρνηση τεχνική ί 
οικονομική βοήθεια ή συγχρόνως και τις δύο βοήθειες, γιο 
να ενισχύσουν αυτή στις προσπάθειές της, προκειμένου να 
εκπληρώσει τις υποχρεώσεις που πηγάζουν από την παρούσα 
Σύμβαση και ιδιαίτερα αυτές που προβλέπονται ή αναφέρονται 
στα άρθρα 2, 35, 38 και 38 δίς». 

Άρθρο 8. 

Τροποποίηση του άρθρου 16 της Ενιαίας Σύμβασης. 

Το άρθρο 16 της Ενιαίας Σύμβασης τροποποιείται όπως 
κατωτέρω. 

«Οι υπηρεσίες της Γραμματείας της Επιτροπής και του 
Οργάνου θα παρέχονται από το Γενικό Γραμματέα. 

Ο Γραμματέας του Οργάνου θα διορίζεται από το Γενικό 
Γραμματέα, ύστερα από συνεννόηση με το Όργανο». 

Άρθρο 9. 

Τροποποίηση του άρθρου 19 παράγραφοι 1, 2 και 5 της Ενι¬ 
αίας Σύμβασης. 

Το άρθρο 19, παράγραφοι 1, 2 και 5 της Ενιαίας Σύμβα¬ 
σης τροποποιείται όπως κατωτέρω : 

«1. Τα Μέρη θα στέλνουν στο Όργανο κάθε χρόνο και 
για καθένα από τα εδάφη τους, σύμφωνα με τον τρόπο και 
τόπο που 4α κα4ορισ4οόν από αυτό, εκτιμήσεις σχετικές με 
τα κατωτέρω δέματα και εκπονημένες στα έντυπα που 4α 
χορηγούνται από το Όργανο: 

α) Τις ποσότητες ναρκωτικών που θα καταναλωθούν για 
ιατρικούς και επιστημονικούς σκοπούς. 

β) Τις ποσότητες των ναρκωτικών που θα καταναλω¬ 
θούν για βιομηχανική παρασκευή άλλων ναρκωτικών, πα¬ 
ρασκευασμάτων του Πίνακα ΙΪΙ και των ουσιών που δεν 
προβλέπονται από τη Σύμβαση αυτή. 

γ) Τις ποσότητες των ναρκωτικών σε απόθεμα της 31 
Δεκεμβρίου του χρόνου στον οποίο αναφέρονται ρι εκτιμή¬ 
σεις αυτές. 

δ) Τις ποσότητες των ναρκωτικών οι οποίες είναι απα¬ 
ραίτητο να προστεθούν στα ειδικά αποθέματα. 

ε) Την επιφάνεια σε εκτάρια και τη γεωργική τοποθε¬ 
σία των περιοχών, οι οποίες θα χρησιμοποιούνται για την 
καλλιέργεια της υπνοφόρου μήκωνος. 

στ) Την κατά προσέγγιση ποσότητα οπίου που θα πα- 
ραχθεί. 

ζ) Τον αριθμό των βιομηχανικών μονάδιον οι οποίες θα 
παρασκευάζουν συνθετικά ναρκωτικά και 

η) Τις ποσότητες των συνθετικών ναρκωτικών, που θα 
παρασκευάζονται από καθεμία βιομηχανική μονάδα, από 
αυτές που αναφέρονται στην προηγούμενη παράγραφο. 

2.α) Με την επιφύλαξη των αφαιρέσεων που προβλέπο- 
νται στην παράγραφο 3 του άρθρου 21, το σύνολο των ποσο- 
τήτων που υπολογίσθηκαν, για καθένα έδαφος και για καθένα 
ναρκωτικό, με εξαίρεση το όπιο και τα συνθετικά ναρκωτικά, 
θα είναι το άθροισμα των ποσοτήτων που γράφονται στα εδά- 
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φια α,β και δ της παραγράφου 1 του άρθρου αυτού, αυξη¬ 
μένο με κάθε ποσότητα που απαιτείται, για να φθάσουν τα 
αποθέματα που υπάρχουν την 31 Δεκεμβρίου του προηγού¬ 
μενου χρόνου στο επίπεδο που· υπολογίζεται, σύμφωνα με 
τις διατάξεις του εδαφίου γ' της παραγράφου 1. 

β) Με την επιφύλαξη των αφαιρέσεων που προβλέπονται 
στην παράγραφο 3 του άρθρου 21 για τις εισαγωγές και 
στην παράγραφο 2 του άρθρου 21 δίς, το σύνολο των εκτιμή¬ 
σεων του οπίου, για κάθε έδαφος, θα είναι είτε το άθροισμα 
των ποσοτήτο^ν που γράφονται στα εδάφια α, β και δ της 
παραγράφου 1 του άρθρου αυτού, αυξημένο με κάθε ποσότητα 
που απαιτείται, για να φθάσουν τ’ αποθέματα που υπάρχουν 
την 31 Δεκεμβρίου του προηγούμενου χρόνου στο επίπεδο 
που υπολογίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου γ' 
της παραγράφου 1 είτε η ποσότητα που αναφέρεται στο εδά¬ 
φιο στ' της παραγράφου 1 του άρθρου αυτού, εάν αυτή υπερ¬ 
βαίνει το πρώτο άθροισμα. 

γ) Με την επιφύλαξη των αφαιρέσεων που προβλέπον- 
ται στην παράγραφο 3 του άρθρου 21, το σύνολο των εκτι¬ 
μήσεων κάθε συνθετικού ναρκωτικού, για κάθε έδαφος, θα 
είναι είτε το άθροισμα των ποσοτήτων που γράφεται στα 
εδάφια α β και δ της παραγράφου 1 του άρθρου 
αυτού, αυξημένο με την ποσότητα που απαιτείται, για να 
φθάσουν τ’ αποθέματα που υπάρχουν την 31 Δεκεμβρίου του 
προηγούμενου χρόνου στο επίπεδο που υπολογίζεται, σύμ¬ 
φωνα με τις διατάξεις του εδαφίου γ' της παραγράφου 1, 
είτε το άθροισμα των ποσοτήτων που αναφέρονται στο εδά¬ 
φιο ζ' της παραγράφου 1 του άρθρου αυτού, εάν αυτό υπερ¬ 
βαίνει το πρώτο άθροισμα. 

δ) Οι εκτιμήσεις που έγιναν σύμφωνα με τ’ ανωτέρω 
εδάφια της παραγράφου αυτής θα τροποποιούνται έτσι, 
ώστε να λαμβάνεται υπόψη κάθε ποσότητα που κατάσχεται 
και σε συνέχεια χορηγείται στη νόμιμο αγορά, καθώς επίσης 
και κάθε ποσότητα που πάρθηκε από τα ειδικά αποθέματα, 
για την ικανοποίηση των αναγκών των πολιτών». 

«5. Με την επιφύλαξη των αφαιρέσεων που προβλέπονται 
στην παράγραφο 3 του άρθρου 21 και λαμβανομένων υπόψη 
ενδεχομένως των διατάξεων του άρθρου 21 δίς, δεν πρέπει 
να γίνονται υπερβάσεις στις εκτιμήσεις». 

Άρθρο 10. 

Τροποποίηση του άρθρου 20 της Ενιαίας Σύμβασης. 

Το άρθρο 20 της Ενιαίας Σύμβασης τροποποιείται όπως 
κατωτέρω : 

«1. Τα Μέρη θα υποβάλουν στο Όργανο, για καθένα των 
εδαφών τους, σύμφωνα με τον τρόπο και τύπο που θα καθο- 
ρισθεί από αυτό, στατιστικές σχετικές με τα κατωτέρω θέ¬ 
ματα και εκπονημένες στα έντυπα που χορηγεί το Όργανο: 

α) Την παραγωγή ή βιομηχανική παρασκευή τοον -ναρ¬ 
κωτικών. 

β) Τη χρησιμοποίηση ναρκωτικών για τη βιομηχανική 
παρασκευή άλλων ναρκωτικών, παρασκευασμάτων του Πί¬ 
νακα III και των ουσιών που δεν προβλέπονται από τη Σύμ¬ 
βαση αυτή, καθώς και τη χρησιμοποίηση του άχυρου της 
μήκωνος, για τη βιομηχανική παρασκευή ναρκωτικούν. 

γ) Τη κατανάλωση ναρκωτικών. 

δ) Τις εισαγωγές και εξαγωγές ναρκωτικών και του 
άχυρου της μήκωνος. 

ε) Τις κατασχέσεις ναρκωτικών και τη διάθεση των πο¬ 
σοτήτων που κατασχέθηκαν. 

στ) Τ’ αποθέματα ναρκωτικών της 31 Δεκεμβρίου του 
χρόνου στον οποίο αναφέρονται οι στατιστικές και 

ζ) Την έκταση των καλλιεργειών της υπνοφόρου μήκω¬ 
νος, που μπορεί να προσδιορισθεί. 

2. α) Στατιστικές σχετικές ..με θέματα που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1, με εξαίρεση το ; εδάφιο δ', θα καταρτίζον¬ 
ται κάθε χρόνο και θα υποβάλλονται στο Όργανο το αργότερο 
την 30 Ιουνίου του επόμενου χρόνου, στον οποίο αναφέρονται. 


β) Στατιστικές σχετικές με θέματα που αναφέρονται στο 
εδάφιο δ' της παραγράφου 1 θα καταρτίζονται κάθε τρίμηνο 
και θα υποβάλλονται στο Όργανο με προθεσμία ένα -μήνα 
από το τέλος του τριμήνου, στο οποίο αναφέρονται. 

3. Τα Μέρη δεν είναι υποχρεωμένα να υποβάλουν στα¬ 
τιστικές, που αναφέρονται στα ειδικά αποθέματα, αλλά θα 
υποβάλουν χωριστές στατιστικές για τα ναρκωτικά τα οποία 
εισάγονται ή αποκτούνται στη Χώρα ή το έδαφος για ειδικές 
ανάγκες, καθούς και για τις ποσότητες των ναρκωτικών οι 
οποίες λαμβάνονται από τα ειδικά αποθέματα, για να ικα¬ 
νοποιηθούν οι.ανάγκες του πληθυσμού». 

Άρθρο 11. 

Νέο άρθρο 21 δίς. 

Το κατωτέρω νέο άρθρο παρεμβάλλεται μετά το άρθρο 21 
της Ενιαίας Σύμβασης. 

« Άρθρο 21 δίς. 

Περιορισμός της παραγωγής του οπίου. 

1. Η παραγωγή οπίου από κάθε Χώρα ή έδαφος θα 
οργανώνεται και θα ελέγχεται έτσι, στο μέτρο του δυνατού, 
ώστε η ποσότητα που παράγεται κατά τη διάρκεια ενός συ¬ 
γκεκριμένου χρόνου να μην υπερβαίνει τις εκτιμήσεις που 
έγιναν σύμφωνα με την παράγραφο 1, εδάφιο στ' του άρθρου 
19, για την ποσότητα η οποία προβλέπεται να παραχθεί. 

2. Εάν το Όργανο, ύστερα από πληροφορίες που ήλθαν 
σ’ αυτό σύμφωνα με τις διατάξεις της Σύμβασης αυτής, δια¬ 
πιστώσει ότι κάποιο Μέρος, το οποίο έδωσε κάποια εκτίμηση 
σύμφωνα με την παράγραφο 1 εδάφιο στ του άρθρου 19, 
δεν περιόρισε τη χρήση του οπίου που παράχθηκε, μέσα στα 
σύνορά του, σε νόμιμους σκοπούς, σύμφωνα με τις σχετικές 
εκτιμήσεις και ότι κάποια σημαντική ποσότητα οπίου που 
παρασκευάσθηκε νόμιμα ή παράνομα μέσα στα σύνορα του 
Μέρους διοχετεύθηκε στο παράνομο εμπόριο, το Όργανο 
μπορεί, ύστερα από εξέταση των εξηγήσεων που δόθηκΓαν από 
το ενδιαφερόμενο Μέρος, οι οποίες οφείλουν να φθάσουν σ’ 
αυτό, μέσα σ’ ένα μήνα από την κοινοποίηση της διαπίστω¬ 
σης που ειπώθηκε, ν’ αποφασίσει τη μείωση τμήματος ή 
ολόκληρης της ποσότητας που θα παραχθεί και του συνόλου 
των εκτιμήσεων, όπως ορίζεται αυτό από την παράγραφο 2β 
του άρθρου 19, για τον πρώτο χρόνο στη διάρκεια του οποίου 
θα είναι σχετικά εφαρμόσιμη τέτοια αφαίρεση, παίρνοντας 
υπόψη την εποχή του χρόνου και τις συμβατικές υποχρεώ¬ 
σεις τις οποίες έχει λάβει το Μέρος, για την εξαγωγή του 
οπίου. 

Η απόφαση αυτή πρέπει να εκτελείται μέσα σε 90 μέρες 
από την ημερομηνία που το ενδιαφερόμενο Μέρος θα λάβει 
τη γνωστοποίηση. 

3. Το Όργανο, αφού κοινοποιήσει στο ενδιαφερόμενο 
Μέρος την απόφασή του για την αφαίρεση, η οποία γίνεται 
σύμφωνα με την ανωτέρω παράγραφο 2, θα έλθει σε συνεν¬ 
νόηση με αυτό, για την εξεύρεση ικανοποιητικής λύσης της 
κατάστασης. 

4. Εαν δεν βρεθεί κάποια ικανοποιητική λύση, το Όργα¬ 
νο μπορεί να εφαρμόσει, εάν το κρίνει σκόπιμο, τις διατάξεις 
του άρθρου 14. 

5. Παίρνοντας την απόφασή του, σχετικά με την αφαίρεση 
που προβλέπεται στην ανωτέρω παράγραφο 2, το Όργανο 
θα λάβει υπόψη, όχι μόνο όλες τις σχετικές συνθήκες και ιδίως 
εκείνες οι οποίες δημιουργούν το πρόβλημα της παράνομης 
διακίνησης, που προβλέπεται από την ανωτέρω παράγραφο 
2, αλλ’ επίσης και κάθε νέο κατάλληλο μέτρο ελέγχου, που 
υιοθετήθηκε από το Μέρος». 

Άρθρο 12. 

Τροποποίηση του άρθρου 22 της Ενιαίας Σύμβασης. 

Το άρθρο 22 της Ενιαίας Σύμβασης τροποποιείται όπως 
κατωτέρω : 
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«1. Οταν στη Χώρα ή το έδαφος κάποιου Μέρους η κατά- 

σταση είναι τέτοια, ώστε η απαγόρευση της καλλιέργειας 
της υπνοφορ ου^μηκωνος, του θάμνου της κόκας ή του φυτού 
της κάνναβης ν αποτελεί, κατά τη γνώμη του, το πιό αποτελε- 
λεσματικό μέτρο, για να προστατεύει τη δημόσια υγεία και 
να εμποδίζει τα ναρκωτικά να στραφούν στο παράνομο εμ¬ 
πόριό, το ενδιαφερόμενο Μέρος θα απαγορεύσει την καλλιέρ¬ 
γεια αυτών. 

2. Το Μέρος που απαγορεύει την καλλιέργεια της υπνο- 
φορου μήκωνος ή του φυτού της κάνναβης θα παίρνει τα 
καταλληλα μέτρα για την κατάσχεση και καταστροφή των 
φυτών, που καλλιεργούνται παράνομα, εκτός από μικρές 
ποσότητες, οι οποίες είναι αναγκαίες στο Μέρος, για την 
εκτελεση επιστημονικών ερευνών». 

Άρθρο 13. 

1 ροποποιηση του άρθρου 35 της Ενιαίας Σύμβασης. 

1 ο άρθρο 35 της Ενιαίας Σύμβασης τροποποιείται όπως 
κατωτέρω : 

«Λαμβάνοντας υπόψη, όσο πρέπει, το συνταγματικό, δι¬ 
καστικό και διοικητικό καθεστώς, τα Μέρη : 

«) Θα εςασφαλισουν σε εθνικό πεδίο συντονισμό προ¬ 
ληπτικών και κατασταλτικοί μέτρων, κατά της παράνο¬ 
μης εμπορίας. 

^1 ια το σκοπο αυτόν, θα μπορούν με ωφέλεια να ορίσουν 
καποια, κατάλληλη υπηρεσία, επιφορτισμένη με το συν¬ 
τονισμό αυτόν. 

( β) Θα,δίνουν μεταξύ τους αμοιβαία συνδρομή στον α¬ 
γώνα κατα της παράνομης εμπορίας των ναρκωτικών. 

γ) , Θα συνεργάζονται στενά μεταξύ τους και με τις 
διεθνείς αρμόδιες οργανώσεις, των οποίων αποτελούν μέλη, 
για να εξασφαλίσουν συντονισμένο αγώνα κατά της παρά¬ 
νομης εμπορίας. 

δ) Θα μεριμνούν ώστε η διεθνής συνεργασία των αρμό¬ 
διων υπηρεσιών, να ενεργείται με ταχεία οδό. 

ε) Θα βεβαιώνεται οτι, όταν δικαστικά έγγραφα με- 
ταφερονται μεταξύ των Χωρών για κάποια δικαστική υπό- 
θεση, η μεταβίβαση θα γίνεται με γρήγορα μέσα στις αρχές, 
που καθορίζονται από τα Μέρη. 

Η διάταξη αυτή δεν θίγει το δικαίωμα των Μερών να 
ζητησουν ν απευθύνονται σε αυτά τα δικαστικά έγγραφα, 
με τη διπλωματική οδό. ' 1 

στ) Εαν^ κρίνουν αυτό σκόπιμο, θα δίνουν στο Όργα¬ 
νο και την Επιτροπή, μεσω του Γενικού Γραμματέα, εκτός 
απο τις πληροφορίες που απαιτούνται, σε εφαρμογή του 
άρθρου 18, πληροφορίες που αναφέρονται σε παράνομες δρα¬ 
στηριότητες, οι οποίες διαπιστώθηκαν μέσα στα σύνορά τους, 
και κυρίως στην παράνομη καλλιέργεια, παραγωγή, βιομη¬ 
χανική παρασκευή, χρήση και διακίνηση των ναρκωτικών, 
και 


η εκθεση για πώληση, η διανομή, η αγορά, η πώληση, η 
παραόοση, σε οποιαδήποτε μορφή, η μεσιτεία, η αποστολή, 
και αυτή που είναι σε διαμετακόμιση, η μεταφορά, η εισα¬ 
γωγή και εςαγωγή ναρκωτικών, που δεν είναι σύμφωνες 
με τις, διατάξεις της Σύμβασης αυτής, ή κάθε άλλη πράξη, 
η οποία , κατα τη γνώμη του Μέρους που ειπώθηκε, θα 
ήταν αντίθετη με τις διατάξεις της Σύμβασης αυτήε, α¬ 
ποτελούν παραβάσεις ποινικά κολάσιμες, όταν γίνονται αυ¬ 
τές απο πρόθεση και για να τιμωρούνται οι βαριές παραβά¬ 
σεις με την,κατάλληλη ποινή, ιδιαίτερα με την ποινή φυ¬ 
λάκισης η άλλων ποινών που στερούν την ελευθερία. 

,β) Εκτος απο τις διατάξεις που αναφέρονται στο ανω¬ 
τέρω εδάφιο, όταν οι παραβάσεις αυτές διαπράττονται από 
ατομα, που κάνουν κατάχρηση ναρκωτικών, τα Μέρη θα 
μπορούν, αντί να καταδικάσουν αυτά, ή να εκδώσουν απόφα- 
ση ποινικής δίωξης αυτών ή συμπληρωματικά με την κα¬ 
ταδίκη ή, την έκδοση απόφασης ποινικής δίωξης αυτών 
να υποβάλλουν τα άτομα αυτά σε θεραπεία, διαφώτιση, 
αποθεραπεία, αποκατασταση και επανένταξη αυτών στην 
κοινωνία σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου 1 του 
άρθρου 38. 

'β' λτχ επ ^ υλα ^ των συντα ΎΕ α τικών διατάξεων 
κάθε, Μέρους, του δικαστικού του συστήματος και της ε¬ 
θνικής του νομοθεσίας : 

α) ι) Κάθε,παραβαση, που αναφέρεται στην παράγρα¬ 
φο 1, θα θεωρείται σαν ιδιαίτερη παράβαση, εαν διαπράτ- 
τεται σε διαφορετικές χώρες. 

ιι) Η συμμετοχή με πρόθεση σε οποιαδήποτε των α¬ 
νωτέρω παραβάσεων, η συνεργασία ή συμφωνία για εκτέ¬ 
λεση η η απόπειρα για εκτέλεση, καθώς και οι προπαρα¬ 
σκευαστικές ,πράξεις και οι χρηματικές συναλλαγές που' έ¬ 
γιναν με, πρόθεση,, σχετικές με τις παραβάσεις που ορίζον¬ 
ται στο άρθρο αυτό, θ αποτελούν παραβάσεις που τιμωρού¬ 
νται με τις ποινές της παραγράφου 1. 

ιιι) Οι καταδίκες, που απαγγέλθηκαν στο εξωτερικό, 
για τις παραβάσεις αυτές, θα λαμβάνονται υπόψη για τον 
καθορισμό της υποτροπής και 

ιν) Οι βάριες παραβάσεις που προειπώθηκαν, είτε εκ- 
τελέσθηκαν από τούς ίδιους τούς υπηκόους ή από ξένους, 
θα διώκονται από το Μέρος, στο έδαφος του οποίου έ- 
γιν=. η παραβαση η απο το Μέρος στο έδαφος του οποίου 
βρίσκεται ο παραβατης, εαν η έκδοσή του δεν γίνεται απο- 
δεκτ/],, σύμφωνα με τη νομοθεσία του Μέρους, στο οποίο 
απευθύνεται η αίτηση και εαν ο παραβάτης αυτός δεν διώ- 
χθηκε και δεν δικάσθηκε ήδη. 

β) (ι) Καθεμιά από τις παραβάσεις, που γράφονται στις 
παραγράφους 1 και 2, α, ιι του άρθρου αυτού , θεωρείται 
αναντίρρητα σαν περίπτωση έκδοσης, σε οιαδήποτε σύμ¬ 
βαση έκδοσης, που θα κάνουν μεταξύ τους τα Μέρη. 


ζ) Θα δίνουν πληροφορίες που προβλέπονται στην α¬ 
νωτέρω παραγραφο, στο μέτρο του δυνατού και με τον 
τροπο, και σε ημερομηνία που θα οριστούν από το Όργανο. 
Με αίτηση κάποιου Μέρους, το Όργανο θα μπορεί να του 
δίνει την συνδρομή του, για την παροχή των πληροφοριών 
αυτών και την,ενίσχυση των προσπαθειών που καταβάλ¬ 
λονται απο αυτό, για τον περιορισμό των παράνομ,ων ενερ¬ 
γειών για τα ναρκωτικά, μέσα στα σύνορά του. 

Άρθρο 14. 

1 ροποποιηση του άρθρου 36, παράγραφοι 1 και 2 
της Ενιαίας Σύμβασης. 

Ίο άρθρο 36, παράγραφοι 1 και 2 της Ενιαίας Σύμβα¬ 
σή; τροποποιείται όπως κατωτέρω : 

«1.α)Με την επιφύλαξη των συνταγματικών του διατά- 
ς^ο)ν το κάθε Μέρος θα υιοθετήσει τ’ αναγκαία μέτρα έτσι, 
ώστε, η καλλιέργεια και παραγωγή, η 1 βιομηχανική παρα¬ 
σκευή, η εκχύλιση, η παρασκευή, η κατοχή, η προσφορά, 


Τα Μέρη είναι υποχρεωμένα να περιλάβουν τις παραβά¬ 
σεις αυτές, σαν περιπτώσεις έκδοσης, σε οποιαδήποτε σύμ¬ 
βαση έκδοσης, που θα γίνει μεταξύ αυτών. 

(ιι) Εαν κάποιο Μέρος, το οπο,ίο θέτει σαν όρο έκδο¬ 
σης την, ύπαρξη, συνθήκης, πάρει . αίτηση για έκδοση από 
κάποιο άλλο Μέρος, με το οποίο δεν έχει κάνει σύμβαση 
έκδοσης, μπορεί να θεωρήσει τη Σύμβαση αυτή ότι απο¬ 
τελεί τη νόμιμη βάση της έκδοσης, αναφορικά με τις παρα¬ 
βάσεις που απαριθμούνται στις παραγράφους 1 και 2 εδά¬ 
φιο α, ιι του άρθρου αυτού. Η έκδοση υπόκειται σε άλλους 
όρους, που προβλέπονται από το δίκαιο του Μέρους, από 
το οποίο ζητήθηκε η έκδοση. 

(ιιι) Ια,Μέρη που δεν εςαρτουν την έκδοση από την 
υπαρςη συνθήκης, θα θεωρούν τις παραβάσεις που αριθμούν- 
ται στις παραγράφους 1 και 2, α, ιι του άρθρου, 
αυτού, σαν περ,ιπτώσεις έκδοσης μεταξύ τους, οι οποίες 
υποκεινται σε όρους που προβλέπονται από το δίκαιο του 
Μέρους, από το οποίο ζητήθηκε η έκδοση. 
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(ιν>·) Η έκδοση 4α παρέχεται σύμφωνα με τη νομο4εσία· 
-ιοω Μέρους, στο οποίο η αίτηση έκδοσης απευ4όνετα·’, και 
μέ την -προϋπόθεση ότι δβνι θίγονται οι διατάξεις των ε¬ 
δαφίων β, ι, ιι και ιιι της παραγράφου αυτής, το Μέρος 
που ε·ιπώ4ηκε 4α έχει το δικαίωμα ν’ αρνη4εί τη χορήγηση 
της έκδοσης, εάν οι αρμόδιες αρχές 4εωροόν, ότι η παρά¬ 
βαση δεν είναι αρκετά βαριά. 

Άρ4ρο 15 ; . 

Τροποποίηση του άρ4ρου 38 της Ενιαίας Σύμβασης 
και του τίτλου αυτού. 

Το άρ4ρο 38 της Ενιαίας Σύμβασης και ο τίτλος του τρο¬ 
ποποιούνται όπως κατωτέρω: 

«Μέτρα για την καταπολέμηση της κατάχρησης ναρκω¬ 
τικών. 

1. Τα Μέρη 4α εξετάζουν με. ιδιαίτερη προσοχή την 
κατάχρηση των ναρκωτικών και 4α λαβαίνουν όλα τα δυ¬ 
νατά μέτρα για την πρόληψη αυτής και την έγκαιρη δια¬ 
πίστωση, 4·ε·ραπεία, διαφώτιση, απο4εραπεία, αποκατά¬ 
σταση και την ένταξη των τοξικομανών στην κοινωνία και 
4α συντονίζουν τις προσπάώειές τους, για την επιτυχία 
των σκοπών αυτών 1 . 

2. Τα Μέρη 4α ευνοούν, κατά το. δυνατό 1 , την εκπαί¬ 
δευση προσωπικού, για να εξασφαλίσουν τη 4'εραπεία, α- 
πο4εραπεία, αποκατάσταση και την ένταξη των τοξικο¬ 
μανών στην κοινωνία. 

3. Τα Μέρη 4α λαβαίνουν όλα τα δυνατά μέτρα για 
να βοη4ήσουν τα άτομα, τα οποία επιβάλλεται από το 
επάγγελμά τους να γνωρίσουν τα προβλήματα τα οποία 
προέρχονται από την κατάχρηση των ναρκωτικών και απο 
την πρόληψή της ικαι 4α μεταδίδουν τις γνώσεις τους αυ¬ 
τές στο πλατύ κοινό, εάν υπάρχει κίνδυνος μεγάλης εξάπλω- 
σης της κατάχρησης των ναρκωτικών αυτών 1 ». 

Άρ4ρο 16. 

Νέο άρ4ρ·ο 38 δις. 

Το κατωτέρω 1 νέο άρ4ρο παρεμβάλλεται στη συνέχεια 
του άρ4ρου 38 της Ενιαίας Σύμβασης. 

«Άρ4ρο 38 δις. 

Συμφωνίες που προβλέπουν τη σύσταση 
περιφερειακών κέντρων. 

Εάν κάποιο Μέρος το επ;4υμε;ί, κατά την καταπολέμη¬ 
ση της παράνομης εμπορίας των ναρκωτικών και λαμβά- 
νοντας υπόψη το συνταγματικό, νομικό και διοικητικό 
σύστημά του, 4α προσπαι4ήσει, καταφεύγοντας, εάν το 4ε- 
λήσει, και στις τεχνικές συμβουλές του Οργάνου ή των 
ιδρυμάτων που έχουν ειδίκευση, να κάνει, σε συνεννόηση 
με τ’ άλλα ,ενδιαφερόμενα Μέρη της, συμφωνίες που να προ¬ 
βλέπουν τη σύσταση περιφερειακών κέντρων επιστημονι¬ 
κής έρευνας και εκπαίδευσης, με σκοπό την επίλυση των 
προβλημάτων τα οποία προκύπτουν από την παράνομη χρή¬ 
ση και εμπορία των ναρκωτικών». 

Άρ4ρο 17. 

Γλώσσες του Πρωτοκόλλου και διαδικασία υπογραφής, 

επικύρωσης και προσχώρησης. 

ι 

1. Το Πρωτόκολλο αυτό, του .ποιου τα αγγλικό), κινε¬ 
ζικό, ισπανικό, γαλλικό και ρωσικό κείμενα έχουν την ίδια 
εγκυρότητα, 4α πα,ραμείνει ανοικτό για υπογραφή από όλα 
τα Μέρη της Ενιαίας Σύμβασης ή των Κρατών που υπό¬ 
γραψαν αυτή, μέχρι την 31 Δεκεμβρίου 1972. 

2. Το πρωτόκολλο αυτό υπόκειται στην· επικύρωση των 
Κρατών, τα οποία το υπόγραψαν και τα οποία επικύρωσαν 
την Ενιαία Σύμβαση ή προσχώρησαν σ’ αυτή. 

Τα έγγραφα της επικύρωσης 4α κατατε4οόν στο Γενικό 
Γραμματέα. 


3. Τ'ο. Πρωτόκολλο αυτό, μετά την 31 Δεκεμβρίου 1972, 
4α παραμείνει ανοικτό για προσχώρηση των Μερών της 
Ενιαίας Σύμβασης Ναρκωτικών, τα οποία ακόμη δεν 4α 
το έχουν υπογράψει. Τα έγγραφα της προσχώρησης 4α 
κατατε4ούν στο Γενικό Γραμματέα. 

Άρ4ρο 18. 

Έναρξη ισχύος. 

1. Το Πρωτόκολλο αυτό και οι τροποποιήσεις, τις ο¬ 
ποίες περιέχει., 4>α τε4οόν σε ισχύ ύστερα από τριαντα μέ¬ 
ρες, από την ημερομηνία κατά4εσης του τεσσαρακοστού 
εγγράφου επικύρωσης ή προσχώρησης, σύμφωνα με το αρ- 

4.ρο 17. 

2. Για κά4ε άλλο Κράτος, που καιτα4έτει έγγραφο ε¬ 
πικύρωσης ή προσχώρησης μετά την ημερομηνία κατά4ε- 
σης του όπως ειπώ4ηκε τεσσαρακοστού εγγράφου·, το Πρω¬ 
τόκολλο αυτό 4α ισχόσει την τριακοστή ημέρα μετά την κα- 
τά4εση από το Κράτος αυτό του εγγράφου επικύρωσης ή 
προσχώρησης. 

Άρ4ρο 19. 

Επίδραση της έναρξης της ισχύος. 

Οποιοδήποτε Κράτος, το'οποίο γίνεται Μέρος της Ενιαίας 
Σύμβασης μετά την έναρξη ισχύος του Πρωτοκόλλου αυ¬ 
τού, σύμφωνα με την παράγραφο 1 του ανωτέρω αρ4ρου 
18, εάν δεν «κφράσει διάφορη πρό4εση: 

α) Θα 4εωρ·είται Μέρος της Ενιαίας Σύμβασης Ναρκω¬ 
τικών, όπως τροποποιή,4η·κε. ' 

β) Θα 4εωρείται Μέρος της μη τροποποιημένης Ενιαίας 
Σύμβασης, -έναντι κά4ε Μέρους της Σύμβασης αυτής, που δεν 
δεσμεύεται από το Πρωτόκολλο αυτό. 

Άρ4.ρο 20. 

Μεταβατικές διατάξεις. 

1. Τα κα4ήκοντα του Δι·ε4νούς Οργάνου Ελέγχου Ναρ¬ 
κωτικών, τα οποία προβλέπονται από τις τροποποιήσεις που 
έγιναν στο Πρωτόκολλο, από την ημερομηνία που 4α ισχό- 
σει το Πρωτόκολλο αυτό (παράγρ. 1, άρ4ρο· 18), 4α εκτε- 
λούνται από το' Όργανο που συστά4ηκε με την τροποποιημέ¬ 
νη Ενιαία Σύμβαση. 

2. Το οικονομικό και κοινωνικό συμβούλιο 4α κα4ορί- 
σει την ημερομηνία, κατά την οποία 4α αναλαβει τα κα4η- 
κοντά του το Όργανο, όπως 4α συστα4εί αυτό με βάση 
τις τροποποιήσεις του Πρωτοκόλλου αυτού. Κατά την ημε¬ 
ρομηνία αυτή το Όργανο, που ι συστά4·ηκε μ’ αυτόν τον 
τρόπο 4’ αναιλάβει, έναντι των Μερών της μη τροποποιη¬ 
μένης Ενιαίας Σύμβασης και των Μερών των συμφωνιών που 
γράφονται στο άρ4ρο 44 της Ενιαίας Σύμβασης, τα οποία 
δεν είναι Μέρη του Πρωτοκόλλου αυτού, τα κα4ήκοντα 
του Οργάνου, όπως αυτό συστά4ηκε, σε εφαρμογή της μη 
τροποποιημένης Ενιαίας Σύμβασης. 

3. Όσο αφορά τα Μέρη που 4α εκλεγούν κατά τις πρώ¬ 
τες εκλογές, μετά την αύξηση που έγινε στον αρι4μό των 
Μερών του Οργάνου από 1:1 σε. 13, η 4ητεία των πέντε (5) 
μελών 4αι λήγει μετά πάροδο· τριών ετών· και η 4ητεία των 
επτά (7) μελών· μετά παρέλευση πενταετίας. 

4. Τα μέλη του Οργάνου, η 4ητεία των οποίων 4α λή¬ 
γει μετά την παρέλευση του αρχικού τριετούς διαστήματος, 
4α διορίζονται με κλήρωση, που 4α γίνει από το Γενικό 
Γραμματέα αμέσως μετά την ολοκλήρωση της πρώτης 
εκλογής. 

Άρ4ρο 2.1. 

Επιφυλάξεις. 

1. Κά4ε. Κράτος μπορεί, κατά την υπογραφή του Πρω¬ 
τοκόλλου αυτού, την επικύρωσή του ή την προσχώρηση 
σ’ αυτό, να διατυπώσει επιφυλάξεις, που σχετίζονται με 
οποιαδήποτε τροποποίηση που προδλέπεται σ’ αυτό, ε¬ 
κτός από τις τροποποιήσεις του άρ4ρου 2, παράγραφοι 6 
και 7 (άρ4ρο 1 του Πρωτοκόλλου αυτού), του άρ4ρου 9, 
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παράγραφοι 1. 4 και 5 (άρθρο 2 :οϊ Πρωτοκόλλου αυτού), 
του άρθρου 10, παράγραφοι 1 και 4 (άρθρο 3 του Πρωτο¬ 
κόλλου αυτού), του -άρθρου 11 (άρθρο 4 του Πρωτοκόλλου 
αυτού), του άρθρου 14 οίς (άρθρα 7 του Πρωτοκόλλου 
αυτού), του -άρθρου 16 (άρθρο 8 του Πρωτοκόλλου αυτού), 
του -άρθρου 22 (άρθρο 12 του Πρωτοκόλλου αυτού), του 
άρθ'ρου 35 (άρθρο 13 του Πρωτοκόλλου αυτού), του άρ¬ 
θρου 36, παράγρ. 1, εδάφιο β-' (-άρθρο 14 του Πρωτοκόλ¬ 
λου αυτού), του άρθρου 38 (άρθρο- 15 του Πρωτοκόλλου 
αυτού) και του -άρθρου 38 δις (άρθρο 16 του Πρωτοκόλλου 
αυτού). 

2. Το Κράτος, του επιφυλάχθηκε, θα μπορεί με έγγρα¬ 
φη γνωστοποίηση ν’ αποσύρει οποτεδήποτε όλες ή μερικές 
από τις επιφυλάξεις του. 

Άρθρο 22. 

Ο Γενικός Γραμματέας θα κοινοποιήσει πιστό αντίγρα¬ 
φο του Πρωτοκόλλου αυτού σε όλα τα Κράτη Μέλη της 
Ενιαίας Σύμβασης και σε όλα τα Κράτη που -υπόγραψαν 
αυτή. Όταν το Πρωτόκολλο αυτό θ’ αρχίσει να ισχύει, 
σύμφωνα με την -ανωτέρω παράγραφο 1 του άρθΙρου 18, 
ο Γενικός -Γραμματέας θα καταρτίσει το κείμενο της Ε¬ 
νιαίας Σύμβασης, -όζω-ς τροποποιήθηκε αυτή από το Πρω¬ 
τόκολλο αυτό και θα στείλει πιστό αντίγραφο αυτού σε όλα 
τα Κράτη Μέλη ή σ’ αυτά που μπορούν να γίνουν Μέρη της 
τροποποιημένης Σύμβασης. 

' Έγινε στη Γενεύη, την εικοστή πέμπτη Μαρτίου του 
χίλια εννιακόσια εβδομήντα δύο, σ’ ένα μόνο- αντίγραφο, 
το οποίο θ-α διατηρηθεί στα αρχεία του Οργανισμού των 
Ηνωμένων Εθνών. 


Σε μαρτυρία των ανωτέρω οι υπογεγραμμένοι, ■/.α.τάλλτ- 
λα εξουσιοδοτημένοι, υπόγραψαν το Πρωτόκολλο αυτό, στο 
ονομα των Κυβερνήσεων τους. 

Άρθρο δεύτερο. 

Με απόφαση του Τρτουργού Υγείας και Πρόνοιας μπορεί να 
ιδρυθούν Παραρτήματα της Ειδικής Διαχείρισης Ναρκωτι¬ 
κών, Αθηνών στα Γενικά (Νοσοκομεία (Ν.Δ. 2592/1.953) των 
νομών της χώρας και να καθορισθούν οι λεπτομέρειες λει¬ 
τουργίας των. 

Άρθρο τρίτο. 

Ο νόμος αυτός ισχύει από τη δημοσίευσή του σττν Ε¬ 
φημερίδα της Κυβερνήσεως, το δε τροποποιηττ/.ό Πρωτό¬ 
κολλο από νψ πλήρωση των προϋποθέσεων του άοθρου 
18 αυτού. 

Παραγγέλλουμε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του 
Κράτους. 

Αθήνα, 16 Μαΐου 1985 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

01 ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΥΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΠΡΟΝΟΙΑΣ 

ΙΩΑΝ. ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΠΟΥΛΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΝΗΗΝΙΑΤΑΣ 

Θεωρήθηκε και τέϋηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους.. 
Αθήνα, 20 Μαΐου 1 1985 

Ο ΕΠΙ Τ4Σ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΚΟΥΝΟΥΓΕΡΗΣ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 



